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Suġġett: Proposta għal Regolament tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill li jadatta 
għadd ta’ atti ġuridiċi li jipprevedu l-użu tal-proċedura regolatorja bi 
skrutinju għall-Artikoli 290 u 291 tat-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni 
Ewropea 

- Approċċ Ġenerali 

- Taqsima VII "L-Eurostat" 
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VII. L-EUROSTAT 

55. […] 

 

56. Ir-Regolament tal-Kunsill (KEE) Nru 696/93 tal-15 ta’ Marzu 1993 dwar l-unitajiet tal-

istatistika għall-osservazzjoni u l-analiżi tas-sistema ta’ produzzjoni fil-Komunità1 

 

[…] 

 

Ma hemm l-ebda bżonn li l-Kummissjoni tingħata s-setgħa biex temenda l-unitajiet tal-

istatistika tas-sistema ta’ produzzjoni, il-kriterji użati u d-definizzjonijiet speċifikati fl-Anness 

għar-Regolament (KEE) No 696/93. Għalhekk, il-possibbiltà li jiġu adottati dawk il-miżuri ta’ 

implimentazzjoni f’konformità mal-proċedura regolatorja bi skrutinju għandha titneħħa mir-

Regolament (KEE) Nru 696/93, mingħajr ma tiġi sostitwita b’setgħa mogħtija skont l-

Artikolu 290(1) jew l-Artikolu 291(2) tat-Trattat. 

 

Għaldaqstant, ir-Regolament (KEE) Nru 696/93 huwa emendat kif ġej: 

 

 

(1) jitħassar l-Artikolu 6. […] 

(2[…]) fl-Artikolu 7, il-paragrafu 3 jitħassar. 

 

57. […] 

 

                                                 
1 ĠU L 76, 30.3.1993, p. 1. 
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58. Ir-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 530/1999 tad-9 ta’ Marzu 1999 li jikkonċerna l-

istatistiċi strutturali dwar il-qligħ u dwar l-ispejjeż tax-xogħol2 

 

[…] 

Sabiex jiġu żgurati kundizzjonijiet uniformi għall-implimentazzjoni tar-Regolament (KE) 

Nru 530/1999 dwar id-definizzjoni u t-tqassim tal-informazzjoni li għandha tiġi provduta 

b'rabta mal-ispejjeż tax-xogħol u l-qligħ, il-format tekniku għat-trasmissjoni tar-riżultati u l-

kriterji tal-evalwazzjoni tal-kwalità, il-Kummissjoni għandha tingħata setgħat ta’ 

implimentazzjoni. Dawk is-setgħat għandhom jiġu eżerċitati f’konformità mar-Regolament 

(UE) Nru 182/2011. 

 

Għaldaqstant, ir-Regolament (KE) Nru 530/1999 huwa emendat kif ġej: 

 

(1) fl-Artikolu 6, jiżdied il-paragrafu 3 li ġej: 

 

"3. Il-Kummissjoni għandha tadotta atti ta' implimentazzjoni […] dwar id-definizzjoni u 

t-tqassim tal-informazzjoni li trid tiġi pprovduta taħt il-paragrafi 1 u 2 ta’ dan l-Artikolu. 

Dawn [...] l-atti ta’ implimentazzjoni għandhom jiġu adottati għal kull perjodu ta’ referenza 

mill-inqas disa’ xhur qabel il-bidu tal-perjodu ta’ referenza u f’konformità mal-proċedura 

msemmija fl-Artikolu 12(2)."; 

 

(2) l-Artikolu 9 jiġi sostitwit b’dan li ġej: 

 

"Artikolu 9 

It-trasmissjoni tar-riżultati 

 

Ir-riżultati għandhom jiġu trasmessi lill-Kummissjoni (Eurostat) f’perjodu ta’ 18-il xahar 

mit-tmiem tas-sena ta’ referenza. Il-Kummissjoni għandha tadotta l-format tekniku xieraq 

għat-trasmissjoni ta’ dawn ir-riżultati permezz ta’ att ta’ implimentazzjoni. Dawk l-atti ta’ 

implimentazzjoni għandhom jiġu adottati f’konformità mal-proċedura msemmija fl-

Artikolu 12(2).”; 

 

(3) fl-Artikolu 10, jiżdied il-paragrafu 3 li ġej: 

                                                 
2 ĠU L 63, 12.3.1999, p. 6. 
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"3. Il-Kummissjoni għandha tadotta atti ta’ implimentazzjoni […] dwar il-kriterji ta’ 

evalwazzjoni tal-kwalità. Dawk [...] l-atti ta’ implimentazzjoni għandhom jiġu adottati għal 

kull perjodu ta’ referenza mill-inqas disa’ xhur qabel il-bidu tal-perjodu ta’ referenza u 

f’konformità mal-proċedura msemmija fl-Artikolu 12(2)."; 

 

[…] 

(4[…] ) jitħassar l-Artikolu 11; 

(5[…]) fl-Artikolu 12, jitħassar il-paragrafu 3. 

 

 

59. Ir-Regolament tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill (KE) Nru 2150/2002 tal-

25 ta’ Novembru 2002 dwar l-istatistika tal-iskart3 

 

Sabiex ir-Regolament (KE) Nru 2150/2002 jiġi aġġornat bil-għan li jittieħdu f’kunsiderazzjoni 

l-iżviluppi tekniċi u ekonomiċi fil-ġbir u l-ipproċessar statistiku tal-istatistika tal-iskart, il-

Kummissjoni għandha tingħata s-setgħa li tadotta atti f’konformità mal-Artikolu 290 tat-Trattat 

sabiex: 

- temenda dak ir-Regolament sabiex taġġustah għall-iżviluppi tekniċi u ekonomiċi fil-ġbir u l-

ipproċessar statistiku tad-data; 

- temenda l-ipproċessar u t-trasmissjoni tar-riżultati u l-adattament tal-ispeċifikazzjonijiet 

elenkati fl-Annessi I, II u III għal dak ir-Regolament; 

- […] 

- il-Kummissjoni għandha tistabbilixxi tabella ta' ekwivalenza bejn in-nomenklatura statistika 

tal-Anness III għal dan ir-Regolament u l-lista tal-iskart stabbilita bid-Deċiżjoni tal-Kunsill 

2000/532/KE4 […]. 

                                                 
3 ĠU L 332, 9.12.2002, p. 1. 
4 Id-Deċiżjoni tal-Kummissjoni tat-3 ta’ Mejju 2000 li tissostitwixxi d-Deċiżjoni 94/3/KE li 

tistabbilixxi lista ta’ skart skont l-Artikolu 1(a) tad-Direttiva tal-Kunsill 75/442/KEE dwar l-

iskart u d-Deċiżjoni tal-Kunsill 94/904/KE li tistabbilixxi lista ta’ skart perikoluż skont l-

Artikolu 1(4) tad-Direttiva tal-Kunsill 91/689/KEE dwar skart perikoluż (ĠU L 226, 

6.9.2000, p. 3). 
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B'mod partikolari hu importanti li waqt il-ħidma preparatorja, il-Kummissjoni twettaq 

konsultazzjonijiet xierqa, inkluż fil-livell ta' esperti, u li dawn il-konsultazzjonijiet isiru 

b'konformità mal-prinċipji stabbiliti fil-Ftehim Interistituzzjonali tat-13 ta' April 2016 dwar it-

Tfassil Aħjar tal-Liġijiet […]. B’mod partikolari, sabiex tiġi żgurata parteċipazzjoni ugwali fit-

tħejjija ta’ atti delegati, il-Parlament Ewropew u l-Kunsill jirċievu d-dokumenti kollha fl-istess 

ħin li jirċevuhom l-esperti tal-Istati Membri, u l-esperti tagħhom ikollhom aċċess sistematiku 

għal-laqgħat tal-gruppi ta’ esperti tal-Kummissjoni li jittrattaw it-tħejjija ta’ atti delegati. 

 

Id-dispożizzjonijiet li jirrigwardjaw il-miżuri ta’ tranżizzjoni ma għadhomx japplikaw. 

 

Sabiex jiġu żgurati kundizzjonijiet uniformi għall-implimentazzjoni tar-Regolament (KE) 

Nru 2150/2002 dwar il-produzzjoni tar-riżultati, il-format xieraq għat-trasmissjoni tar-riżultati, 

id-definizzjoni tal-kundizzjonijiet tal-kwalità u tal-preċiżjoni u l-kontenut tar-rapporti ta’ 

kwalità, il-Kummissjoni għandha tingħata setgħat ta’ implimentazzjoni. Dawk is-setgħat 

għandhom jiġu eżerċitati f’konformità mar-Regolament (UE) Nru 182/2011. 

 

Ma hemm l-ebda bżonn li l-Kummissjoni tingħata s-setgħa biex tiddefinixxi r-rekwiżit 

minimu għall-kopertura. Għalhekk, il-possibbiltà li jiġu adottati dawk il-miżuri ta’ 

implimentazzjoni f’konformità mal-proċedura regolatorja bi skrutinju għandha titneħħa 

mir-Regolament (KE) Nru 2150/2002, mingħajr ma tiġi sostitwita b’setgħa mogħtija skont 

l-Artikolu 290(1) jew l-Artikolu 291(2) tat-Trattat. 

 

Għaldaqstant, ir-Regolament (KE) Nru 2150/2002 huwa emendat kif ġej: 

 

(1) fl-Artikolu 1, il-paragrafu 5 jiġi sostitwit b’li ġej: 
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"5. Il-Kummissjoni għandha s-setgħa li tadotta atti delegati f'konformità mal-Artikolu 5b 

sabiex tissupplimenta dan ir-Regolament billi tistabbilixxi […] tabella ta' ekwivalenza 

bejn in-nomenklatura tal-istatistika tal-Anness III għal dan ir-Regolament u l-lista ta' skart 

stabbilita mid-Deċiżjoni tal-Kummissjoni 2000/532/KE.* 

____________________ 

* Id-Deċiżjoni tal-Kummissjoni tat-3 ta’ Mejju 2000 li tissostitwixxi d-Deċiżjoni 94/3/KE li tistabbilixxi lista 

ta’ skart skont l-Artikolu 1(a) tad-Direttiva tal-Kunsill 75/442/KEE dwar l-iskart u d-Deċiżjoni tal-Kunsill 

94/904/KE li tistabbilixxi lista ta’ skart perikoluż skont l-Artikolu 1(4) tad-Direttiva tal-Kunsill 

91/689/KEE dwar skart perikoluż (ĠU L 226, 6.9.2000, p. 3). "; 

 

(2) fl-Artikolu 3, fil-paragrafu 1, it-tieni subparagrafu jiġi sostitwit b’li ġej: 

 

[…] 

"Il-Kummissjoni għandha tadotta atti ta’ implimentazzjoni […] dwar id-definizzjoni 

tal-kundizzjonijiet tal-kwalità u tal-preċiżjoni. Dawk l-atti ta’ implimentazzjoni 

għandhom jiġu adottati f’konformità mal-proċedura msemmija fl-Artikolu 7(2)"; 

 

[…] 

 

(3) jitħassru l-Artikoli 4 u 5; 

 

(4) jiddaħħlu l-Artikoli 5a u 5b li ġejjin: 

 

“Artikolu 5a 

Aġġustament għall-iżviluppi tekniċi u ekonomiċi 

 

Il-Kummissjoni għandha s-setgħa li tadotta atti delegati f’konformità mal-Artikolu 5b li 

jemendaw dan ir-Regolament sabiex […] jaġġustawh […] għall-iżviluppi tekniċi u 

ekonomiċi fil-ġbir u l-ipproċessar statistiku tad-data, kif ukoll b'rabta mal-ipproċessar u t-

trasmissjoni tar-riżultati u l-adattament tal-ispeċifikazzjonijiet elenkati fl-Annessi. Meta 

teżerċita dik is-setgħa, il-Kummissjoni għandha tiżgura li l-atti delegati ma jimponux 

piż jew spiża addizzjonali sinifikanti fuq l-Istati Membri jew fuq ir-rispondenti. 
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Artikolu 5b 

Eżerċitar tad-delega 

 

1. Il-Kummissjoni tingħata s-setgħa li tadotta atti delegati soġġetta għall-kundizzjonijiet 

stipulati f’dan l-Artikolu. 

 

2. Is-setgħa li jiġu adottati l-atti delegati msemmija fl-Artikolu 1(5)[…] u l-Artikolu 5a, 

għandha tingħata lill-Kummissjoni għal perjodu ta' ħames snin […] minn [[…] id-dħul fis-

seħħ ta' dan ir-Regolament[…]]. Il-Kummissjoni għandha tfassal rapport b'rabta mad-

delega tas-setgħa sa mhux aktar tard minn disa' xhur qabel ma jintemm il-perjodu ta' 

ħames snin. Id-delega tas-setgħa għandha tiġi estiża awtomatikament għal perjodi bl-

istess durata, ħlief jekk il-Parlament Ewropew jew il-Kunsill joġġezzjonaw għal tali 

estensjoni mhux aktar tard minn tliet xhur qabel tmiem kull perjodu. 

 

3. Id-delega tas-setgħa msemmija fl-Artikolu 1(5) […] u fl-Artikolu 5a tista’ tiġi rrevokata fi 

kwalunkwe ħin mill-Parlament Ewropew jew mill-Kunsill. Deċiżjoni ta’ revoka għandha 

ttemm id-delega tas-setgħa speċifikata f’dik id-deċiżjoni. Hija għandha tidħol fis-seħħ l-

għada tal-pubblikazzjoni tad-deċiżjoni f’Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea jew f’data 

aktar tard speċifikata hemm. Hija ma għandhiex taffettwa l-validità ta’ kwalunkwe att 

delegat diġà fis-seħħ. 

 

4. Qabel ma tadotta att delegat, il-Kummissjoni għandha tikkonsulta esperti nominati minn 

kull Stat Membru f'konformità mal-prinċipji stipulati fil-Ftehim Interistituzzjonali tat-13 ta' 

April 2016 dwar it-Tfassil Aħjar tal-Liġijiet […]*. 

 

5. Hekk kif tadotta att delegat, il-Kummissjoni għandha tinnotifikah simultanjament lill-

Parlament Ewropew u lill-Kunsill. 
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6. Att delegat adottat skont l-Artikolu 1(5)[…] u l-Artikolu 5a għandu jidħol fis-seħħ biss 

jekk ma tkun saret l-ebda oġġezzjoni mill-Parlament Ewropew jew mill-Kunsill fi żmien 

xahrejn min-notifika ta' dak l-att lill-Parlament Ewropew u lill-Kunsill jew jekk, qabel l-

iskadenza ta' dak il-perjodu, il-Parlament Ewropew u l-Kunsill ikunu għarrfu t-tnejn li huma 

lill-Kummissjoni li mhumiex ser joġġezzjonaw. Dak il-perjodu għandu jiġi estiż b’xahrejn 

fuq l-inizjattiva tal-Parlament Ewropew jew tal-Kunsill. 

 

 * ĠU L 123, 12.5.2016, p. 1."; 

 

(5) l-Artikolu 6 jiġi sostitwit b’dan li ġej: 

 

"Artikolu 6 

Miżuri ta’ implimentazzjoni 

 

Il-Kummissjoni għandha tadotta l-atti ta’ implimentazzjoni meħtieġa għall-implimentazzjoni 

ta’ dan ir-Regolament, b’mod partikolari, dwar: 

 

(a) il-produzzjoni tar-riżultati f’konformità mal-Artikoli 3(2), (3) u (4), billi jittieħdu 

f’kunsiderazzjoni l-istrutturi ekonomiċi u l-kundizzjonijiet tekniċi fi Stat Membru. Tali atti 

ta’ implimentazzjoni jistgħu jippermettu li Stat Membru individwali ma jirrapportax ċerti 

entrati fit-tqassim, bil-kondizzjoni li jiġi pprovat li l-impatt fuq il-kwalità tal-istatistika jkun 

limitat. Fil-każijiet kollha fejn jingħataw eżenzjonijiet, għandu jiġi kkumpilat l-ammont 

totali ta’ skart għal kull oġġett elenkat fit-Taqsimiet 2(1) u 8(1) tal-Anness I; 

(b) il-format xieraq għat-trasmissjoni tar-riżultati mill-Istati Membri fi żmien sentejn mid-

data tad-dħul fis-seħħ ta’ dan ir-Regolament; 

(c) il-kontenut tar-rapporti ta’ kwalità msemmija fit-Taqsima 7 tal-Anness I u fit-Taqsima 7 

tal-Anness II. 

 

Dawk l-atti ta’ implimentazzjoni għandhom jiġu adottati f’konformità mal-proċedura 

msemmija fl-Artikolu 7(2)." 
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(6) fl-Artikolu 7, il-paragrafu 3 jitħassar; 

 

(7) fl-Artikolu 8, jitħassru l-paragrafi 2 u 3; 

 

(8) fl-Anness I, il-punt 1 tat-Taqsima 7 jiġi sostitwit b’li ġej: […] 

 

"1. Għal kull oġġett elenkat fit-Taqsima 8 (attivitajiet u djar), l-Istati Membri għandhom 

jindikaw il-perċentwal li għalih l-istatistika kkompilata tirrappreżenta l-univers tal-

iskart tal-oġġett rispettiv.”; 

 

(9) fl-Anness II, il-punt 1 tat-Taqsima 7 jiġi sostitwit b’li ġej:[…] 

 

"1. Rigward il-karatteristiċi elenkati fit-Taqsima 3, u għal kull oġġett fost it-tipi ta’ 

operazzjonijiet elenkati fit-Taqsima 8(2), l-Istati Membri għandhom jindikaw il-

perċentwal li għalih l-istatistika kkompilata tirrappreżenta l-univers tal-iskart tal-

oġġett rispettiv.”. 

 

60. Ir-Regolament (KE) Nru 437/2003 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-

27 ta’ Frar 2003 dwar il-prospetti tal-istatistika rigward it-trasport tal-passiġġieri, il-

merkanzija u l-posta bl-ajru5 

 

Sabiex ir-Regolament (KE) Nru 437/2003 jiġi aġġornat bil-għan li jittieħdu f’kunsiderazzjoni l-

iżviluppi ekonomiċi u soċjali, il-Kummissjoni għandha tingħata s-setgħa li tadotta atti 

f’konformità mal-Artikolu 290 tat-Trattat sabiex temenda l-karatteristiċi tal-ġbir tad-data u l-

ispeċifikazzjonijiet fl-Annessi għal dak ir-Regolament […]. B'mod partikolari hu importanti li 

waqt il-ħidma preparatorja, il-Kummissjoni twettaq konsultazzjonijiet xierqa, inkluż fil-livell ta' 

esperti, u li dawn il-konsultazzjonijiet isiru b'konformità mal-prinċipji stabbiliti fil-Ftehim 

Interistituzzjonali tat-13 ta' April 2016 dwar it-Tfassil Aħjar tal-Liġijiet […]. B’mod 

partikolari, sabiex tiġi żgurata parteċipazzjoni ugwali fit-tħejjija ta’ atti delegati, il-Parlament 

Ewropew u l-Kunsill jirċievu d-dokumenti kollha fl-istess ħin li jirċevuhom l-esperti tal-Istati 

Membri, u l-esperti tagħhom ikollhom aċċess sistematiku għal-laqgħat tal-gruppi ta’ esperti tal-

Kummissjoni li jittrattaw it-tħejjija ta’ atti delegati. 

 

                                                 
5 ĠU L 66, 11.3.2003, p. 1. 
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Sabiex jiġu żgurati kundizzjonijiet uniformi għall-implimentazzjoni tar-Regolament (KE) 

Nru 437/2003 dwar il-fajls tad-data għat-trasmissjoni, id-deskrizzjoni tal-kodiċijiet tad-data, l-

istabbiliment ta’ standards oħrajn ta’ preċiżjoni u l-mezz li jrid jintuża għat-trasmissjoni tad-

data, il-Kummissjoni għandha tingħata setgħat ta’ implimentazzjoni. Dawk is-setgħat għandhom 

jiġu eżerċitati f’konformità mar-Regolament (UE) Nru 182/2011. 

 

Għaldaqstant, ir-Regolament (KE) Nru 437/2003 huwa emendat kif ġej: 

 

(1) fl-Artikolu 3, il-paragrafu 1 jiġi sostitwit b’li ġej: 

 

"1. Kull Stat Membru għandu jiġbor data statistika li tirrigwarda l-varjabbli li ġejjin: 

(a) il-passiġġieri; 

(b) il-merkanzija u l-posta; 

(c) l-istadji tat-titjiriet; 

(d) il-postijiet tal-passiġġieri; 

(e) il-movimenti tal-inġenji tal-ajru. 

 

Il-varjabbli tal-istatistika f’kull żona, in-nomenklaturi għall-klassifikazzjoni tagħhom, il-

perjodiċità tal-osservazzjoni u d-definizzjonijiet huma stabbiliti fl-Annessi. 

 

Il-Kummissjoni għandha s-setgħa li tadotta atti delegati f’konformità mal-Artikolu 10a li 

jemenda l-karatteristiċi tal-ġbir tad-data u l-ispeċifikazzjonijiet fl-Annessi sabiex jitqiesu l-

iżviluppi ekonomiċi u soċjali. Meta teżerċita dik is-setgħa, il-Kummissjoni għandha 

tiżgura li l-atti delegati ma jimponux piż jew spiża addizzjonali sinifikanti fuq l-Istati 

Membri jew fuq ir-rispondenti."; 

 

(2) l-Artikolu 5 jiġi sostitwit b’dan li ġej: 
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"Artikolu 5 

Il-preċiżjoni tal-istatistika 

 

Il-ġbir tad-data għandu jkun ibbażat fuq redditi kompleti. 

Il-Kummissjoni tista’ tistabbilixxi, permezz ta’ atti ta’ implimentazzjoni, [...] standards 

oħrajn ta’ preċiżjoni. Dawk l-atti ta’ implimentazzjoni għandhom jiġu adottati 

f’konformità mal-proċedura msemmija fl-Artikolu 11(2)." 

 

(3) fl-Artikolu 7, il-paragrafu 2 jiġi sostitwit b’li ġej: 

 

"2. Ir-riżultati għandhom jiġu trasmessi skont il-fajls tad-data murija fl-Anness I, li d-

deskrizzjoni għalihom għandha tiġi speċifikata mill-Kummissjoni permezz ta’ att ta’ 

implimentazzjoni. 

Il-Kummissjoni għandha tispeċifika wkoll, permezz ta’ att ta’ implimentazzjoni, id-

deskrizzjoni tal-kodiċijiet tad-data u l-mezz li jrid jintuża għat-trasmissjoni. 

Dawk l-atti ta’ implimentazzjoni għandhom jiġu adottati f’konformità mal-proċedura 

msemmija fl-Artikolu 11(2)." 

 

(4) jitħassar l-Artikolu 10; 

 

(5) jiddaħħal l-Artikolu 10a li ġej: 

 

“Artikolu 10a 

Eżerċitar tad-delega 

 

1. Il-Kummissjoni tingħata s-setgħa li tadotta atti delegati soġġetta għall-kundizzjonijiet 

stipulati f’dan l-Artikolu. 
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2. Is-setgħa li jiġu adottati l-atti delegati msemmija fl-Artikolu 3(1) […] għandha tingħata 

lill-Kummissjoni għal […] perjodu ta' ħames snin minn [[…] id-dħul fis-seħħ ta' dan ir-

Regolament[…]]. Il-Kummissjoni għandha tfassal rapport b'rabta mad-delega tas-

setgħa sa mhux aktar tard minn disa' xhur qabel ma jintemm il-perjodu ta' ħames 

snin. Id-delega tas-setgħa għandha tiġi estiża awtomatikament għal perjodi bl-istess 

durata, ħlief jekk il-Parlament Ewropew jew il-Kunsill joġġezzjonaw għal tali 

estensjoni mhux aktar tard minn tliet xhur qabel tmiem kull perjodu. 

 

3. Id-delega tas-setgħa msemmija fl-Artikolu 3(1) […] tista’ tiġi rrevokata fi kwalunkwe ħin 

mill-Parlament Ewropew jew mill-Kunsill. Deċiżjoni ta’ revoka għandha ttemm id-delega 

tas-setgħa speċifikata f’dik id-deċiżjoni. Hija għandha tidħol fis-seħħ l-għada tal-

pubblikazzjoni tad-deċiżjoni f’Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea jew f’data aktar tard 

speċifikata hemm. Hija ma għandhiex taffettwa l-validità ta’ kwalunkwe att delegat diġà fis-

seħħ. 

 

4. Qabel ma tadotta att delegat, il-Kummissjoni għandha tikkonsulta esperti nominati minn 

kull Stat Membru f'konformità mal-prinċipji stipulati fil-Ftehim Interistituzzjonali tat-13 ta' 

April 2016 dwar it-Tfassil Aħjar tal-Liġijiet […]*. 

 

5. Hekk kif tadotta att delegat, il-Kummissjoni għandha tinnotifikah simultanjament lill-

Parlament Ewropew u lill-Kunsill. 

 

6. Att delegat adottat skont l-Artikolu 3(1) […] għandu jidħol fis-seħħ biss jekk ma tkun 

saret l-ebda oġġezzjoni mill-Parlament Ewropew jew mill-Kunsill fi żmien xahrejn min-

notifika ta’ dak l-att lill-Parlament Ewropew u lill-Kunsill jew jekk, qabel l-iskadenza ta’ 

dak il-perjodu, il-Parlament Ewropew u l-Kunsill ikunu għarrfu t-tnejn li huma lill-

Kummissjoni li mhumiex ser joġġezzjonaw. Dak il-perjodu għandu jiġi estiż b’xahrejn fuq l-

inizjattiva tal-Parlament Ewropew jew tal-Kunsill. 

 

 * ĠU L 123, 12.5.2016, p. 1."; 

(6) fl-Artikolu 11, il-paragrafu 3 jitħassar. 
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61. Ir-Regolament (KE) Nru 450/2003 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-

27 ta’ Frar 2003 dwar l-indiċi tal-ispiża tax-xogħol6 

 

Sabiex ir-Regolament (KE) Nru 450/2003 jiġi aġġornat bil-għan li jittieħdu f’kunsiderazzjoni l-

iżviluppi ekonomiċi u soċjali, il-Kummissjoni għandha tingħata s-setgħa li tadotta atti 

f’konformità mal-Artikolu 290 tat-Trattat sabiex: 

- temenda dak ir-Regolament billi terġa’ tiddefinixxi l-ispeċifikazzjoni teknika tal-indiċi u 

tirrevedi l-istruttura tal-ponderazzjoni, permezz tal-inklużjoni ta’ ċerti attivitajiet 

ekonomiċi; 

- tissupplimenta dak ir-Regolament billi jiġu definiti aktar diżaggregazzjonijiet […] li 

fihom għandhom jiġu mqassma d-data u l-attivitajiet ekonomiċi li fihom għandhom jiġu 

mqassma l-indiċi; 

- […]. 

 

B'mod partikolari hu importanti li waqt il-ħidma preparatorja, il-Kummissjoni twettaq 

konsultazzjonijiet xierqa, inkluż fil-livell ta' esperti, u li dawn il-konsultazzjonijiet isiru 

b'konformità mal-prinċipji stabbiliti fil-Ftehim Interistituzzjonali tat-13 ta' April 2016 dwar it-

Tfassil Aħjar tal-Liġijiet […]. B’mod partikolari, sabiex tiġi żgurata parteċipazzjoni ugwali fit-

tħejjija ta’ atti delegati, il-Parlament Ewropew u l-Kunsill jirċievu d-dokumenti kollha fl-istess 

ħin li jirċevuhom l-esperti tal-Istati Membri, u l-esperti tagħhom ikollhom aċċess sistematiku 

għal-laqgħat tal-gruppi ta’ esperti tal-Kummissjoni li jittrattaw it-tħejjija ta’ atti delegati. 

 

Sabiex jiġu żgurati kundizzjonijiet uniformi għall-implimentazzjoni tar-Regolament (KE) 

Nru 450/2003 dwar il-kontenut tar-rapporti ta’ kwalità, il-Kummissjoni għandha tingħata 

setgħat ta’ implimentazzjoni. Dawk is-setgħat għandhom jiġu eżerċitati f’konformità mar-

Regolament (UE) Nru 182/2011. 

 

Għaldaqstant, ir-Regolament (KE) Nru 450/2003 huwa emendat kif ġej: 

 

(1) fl-Artikolu 2, il-paragrafu 4 jiġi sostitwit b’li ġej: 

 

"4. Il-Kummissjoni għandha s-setgħa li tadotta atti delegati f’konformità mal-Artikolu 11a 

dwar l-emendi għad-definizzjoni mill-ġdid tal-ispeċifikazzjoni teknika tal-indiċi u r-

reviżjoni tal-istruttura ta’ ponderazzjoni sabiex jitqiesu l-iżviluppi ekonomiċi u soċjali. 

Meta teżerċita dik is-setgħa, il-Kummissjoni għandha tiżgura li l-atti delegati ma 

jimponux piż jew spiża addizzjonali sinifikanti fuq l-Istati Membri jew fuq ir-

rispondenti."; 

                                                 
6 ĠU L 69, 13.3.2003, p. 1. 
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(2) fl-Artikolu 3, il-paragrafu 2 jiġi sostitwit b'li ġej: 

 

"2. Il-Kummissjoni għandha s-setgħa li tadotta atti delegati f’konformità mal-Artikolu 11a 

dwar l-emendi għall-inklużjoni tal-attivitajiet ekonomiċi definiti mit-taqsimiet O sa S ta’ 

NACE Rev.2 fil-kamp ta’ applikazzjoni ta’ dan ir-Regolament, billi jittieħdu 

f’kunsiderazzjoni l-istudji tal-fattibbiltà definiti fl-Artikolu 10.”; 

 

(3) l-Artikolu 4 jiġi sostitwit b’dan li ġej: 

 

"Artikolu 4 

Tqassim tal-varjabbli 

 

1. Id-data għandha tiġi mqassma skont l-attivitajiet ekonomiċi definiti fis-taqsimiet 

tan-NACE Rev.2 u b’aktar diżaggreggazzjonijiet, definiti mill-Kummissjoni, mhux lil 

hinn mil-livell tad-diviżjonijiet tan-NACE Rev.2 (livell b’2 figuri) jew gruppi ta’ 

diviżjonijiet, li jagħtu kont għall-kontribuzzjonijiet ta’ okkupazzjoni totali u tal-

ispejjeż tax-xogħol fil-livelli tal-Komunità u dawk nazzjonali. Il-Kummissjoni għandha 

s-setgħa li tadotta atti delegati f'konformità mal-Artikolu 11a biex tissupplimenta dan 

ir-Regolament billi tiddefinixxi aktar diżaggreggazzjonijiet. 

[…] 

 

L-indiċijiet tal-ispejjeż tax-xogħol għandhom jiġu pprovduti separatament għall-kategoriji 

tal-ispejjeż tax-xogħol li ġejjin: 

 

(a) l-ispejjeż totali tax-xogħol; 

(b) il-pagi u s-salarji, definiti b’referenza għall-entrata D.11 fl-Anness II għar-Regolament 

(KE) Nru 1726/1999; 

(c) il-kontribuzzjonijiet soċjali ta’ min iħaddem miżjuda bit-taxxi mħallsa minn min 

iħaddem u mnaqqsa bis-sussidji riċevuti minn min iħaddem, kif definiti bis-somma tal-

entrati D.12 u D.4 nieqes D.5 fl-Anness II għar-Regolament (KE) Nru 1726/1999. 
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2. Indiċi li jistma l-ispejjeż totali tax-xogħol, minbarra l-bonuses, fejn il-bonuses huma 

definiti minn D.11112 fl-Anness II għar-Regolament (KE) Nru 1726/1999, għandu jiġi 

pprovdut mqassam skont l-attivitajiet ekonomiċi ddeterminati mill-Kummissjoni u għandu 

jkun ibbażat fuq il-klassifikazzjoni ta’ NACE Rev. 2. 

Il-Kummissjoni għandha s-setgħa li tadotta atti delegati f’konformità mal-Artikolu 11a li 

jissupplimentaw dan ir-Regolament billi jistabbilixxu […] dawn l-attivitajiet ekonomiċi, 

billi jittieħdu f’kunsiderazzjoni l-istudji tal-fattibbiltà definiti fl-Artikolu 10. 

 

3. Il-Kummissjoni tista’ tistabbilixxi, permezz ta’ atti [...] ta’ implimentazzjoni [...] l-

metodoloġija għall-ikkatenar tal-indiċi. Dawk l-atti ta’ implimentazzjoni għandhom jiġu 

adottati f’konformità mal-proċedura msemmija fl-Artikolu 12(2)"; 

 

(4) l-Artikolu 8 jiġi sostitwit b’dan li ġej: 

"Artikolu 8 

Il-Kwalità 

 

1. Il-Kummissjoni għandha […], tiddefinixxi, permezz ta' atti […] ta' implimentazzjoni, 

[...] l-kriterji ta’ kwalità separati. Id-data attwali u d-data b’lura trasmessi għandhom 

jissodisfaw dawn il-kriterji ta’ kwalità. Dawk l-atti ta’ implimentazzjoni għandhom jiġu 

adottati f’konformità mal-proċedura msemmija fl-Artikolu 12(2). 

 

2. L-Istati Membri għandhom jipprovdu rapporti annwali tal-kwalità lill-Kummissjoni, li 

jibdew fl-2003. Il-kontenut tar-rapporti għandu jiġi definit mill-Kummissjoni permezz ta’ att 

ta’ implimentazzjoni. Dawk l-atti ta’ implimentazzjoni għandhom jiġu adottati f’konformità 

mal-proċedura msemmija fl-Artikolu 12(2).”; 

 

(5) l-Artikolu 10 huwa emendat kif ġej: 

 

(a) il-paragrafu 5 jiġi sostitwit b’li ġej: 
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"5. Il-Kummissjoni għandha tadotta miżuri skont ir-riżultati tal-istudji tal-fattibbiltà permezz 

ta’ atti ta’ implimentazzjoni. Dawk l-atti ta’ implimentazzjoni għandhom jiġu adottati 

f’konformità mal-proċedura msemmija fl-Artikolu 12(2). Dawk il-miżuri għandhom 

jirrispettaw il-prinċipju tal-kosteffettività, kif definit fl-Artikolu 2 tar-Regolament (KE) 

Nru 223/2009, inkluża l-minimizzazzjoni tal-oneru tar-risposta." 

 

(b) jitħassar il-paragrafu 6; 

 

(6) jitħassar l-Artikolu 11; 

 

(7) jiddaħħal l-Artikolu 11a li ġej: 

 

“Artikolu 11a 

Eżerċitar tad-delega 

 

1. Il-Kummissjoni tingħata s-setgħa li tadotta atti delegati soġġetta għall-kundizzjonijiet 

stipulati f’dan l-Artikolu. 

 

2. Il-Kummissjoni għandha tingħata s-setgħa li tadotta l-atti delegati msemmija fl-Artikolu 

2(4), l-Artikolu 3(2) u l-Artikolu 4(1) u (2) għal [...] perjodu ta’ żmien ta' ħames snin 

mid-data [[…] tad-dħul fis-seħħ ta’ dan ir-Regolament[…]]. Il-Kummissjoni għandha 

tfassal rapport b'rabta mad-delega tas-setgħa sa mhux aktar tard minn disa' xhur 

qabel ma jintemm il-perjodu ta' ħames snin. Id-delega tas-setgħa għandha tiġi estiża 

awtomatikament għal perjodi bl-istess durata, ħlief jekk il-Parlament Ewropew jew il-

Kunsill joġġezzjonaw għal tali estensjoni mhux aktar tard minn tliet xhur qabel tmiem 

kull perjodu. 

 

3. Id-delega tas-setgħa msemmija fl-Artikolu 2(4), fl-Artikolu 3(2) u fl-Artikolu 4(1) u (2) 

tista’ tiġi rrevokata fi kwalunkwe ħin mill-Parlament Ewropew jew mill-Kunsill. Deċiżjoni 

ta’ revoka għandha ttemm id-delega tas-setgħa speċifikata f’dik id-deċiżjoni. Hija għandha 

tidħol fis-seħħ l-għada tal-pubblikazzjoni tad-deċiżjoni f’Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni 

Ewropea jew f’data aktar tard speċifikata hemm. Hija ma għandhiex taffettwa l-validità ta’ 

kwalunkwe att delegat diġà fis-seħħ. 
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4. Qabel ma tadotta att delegat, il-Kummissjoni għandha tikkonsulta esperti nominati minn 

kull Stat Membru f'konformità mal-prinċipji stipulati fil-Ftehim Interistituzzjonali tat-13 ta' 

April 2016 dwar it-Tfassil Aħjar tal-Liġijiet […]*. 

 

5. Hekk kif tadotta att delegat, il-Kummissjoni għandha tinnotifikah simultanjament lill-

Parlament Ewropew u lill-Kunsill. 

 

6. Att delegat adottat skont l-Artikolu 2(4), l-Artikolu 3(2) u l-Artikolu 4(1) u (2) għandu 

jidħol fis-seħħ biss jekk ma tkun saret l-ebda oġġezzjoni mill-Parlament Ewropew jew mill-

Kunsill fi żmien xahrejn min-notifika ta’ dak l-att lill-Parlament Ewropew u lill-Kunsill jew 

jekk, qabel l-iskadenza ta’ dak il-perjodu, il-Parlament Ewropew u l-Kunsill ikunu għarrfu t-

tnejn li huma lill-Kummissjoni li mhumiex ser joġġezzjonaw. Dak il-perjodu għandu jiġi 

estiż b’xahrejn fuq l-inizjattiva tal-Parlament Ewropew jew tal-Kunsill. 

 

 * ĠU L 123, 12.5.2016, p. 1." 

 

 

(8) fl-Artikolu 12, il-paragrafu 3 jitħassar; 

 

(9) fl-Anness, jitħassar il-punt 3. 

 

 

62. […] 
 

63. Ir-Regolament (KE) Nru 1161/2005 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-

6 ta’ Lulju 2005 dwar il-kumpilazzjoni ta’ kontijiet trimestrali mhux finanzjarji skont is-

settur istituzzjonali7 

Sabiex tiġi żgurata l-kwalità tal-kontijiet trimestrali mhux finanzjarji għall-Unjoni u għaż-żona 

tal-euro kkumpilati skont ir-Regolament (KE) Nru 1161/2005, il-Kummissjoni għandha s-setgħa 

li tadotta atti f’konformità mal-Artikolu 290 tat-Trattat sabiex: 

- temenda dak ir-Regolament sabiex tadatta l-perjodu ta’ żmien tat-trasmissjoni għal ċerti 

entrati; 

- temenda dak ir-Regolament sabiex tadatta l-proporzjon tat-total tal-Unjoni; 

- […] . 

                                                 
7 ĠU L 191, 22.7.2005, p. 22. 
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B'mod partikolari hu importanti li waqt il-ħidma preparatorja, il-Kummissjoni twettaq 

konsultazzjonijiet xierqa, inkluż fil-livell ta' esperti, u li dawn il-konsultazzjonijiet isiru 

b'konformità mal-prinċipji stabbiliti fil-Ftehim Interistituzzjonali tat-13 ta' April 2016 dwar it-

Tfassil Aħjar tal-Liġijiet […]. B’mod partikolari, sabiex tiġi żgurata parteċipazzjoni ugwali fit-

tħejjija ta’ atti delegati, il-Parlament Ewropew u l-Kunsill jirċievu d-dokumenti kollha fl-istess 

ħin li jirċevuhom l-esperti tal-Istati Membri, u l-esperti tagħhom ikollhom aċċess sistematiku 

għal-laqgħat tal-gruppi ta’ esperti tal-Kummissjoni li jittrattaw it-tħejjija ta’ atti delegati. 

 

Sabiex jiġu żgurati kundizzjonijiet uniformi għall-implimentazzjoni tar-Regolament (KE) 

Nru 1161/2005 rigward l-adozzjoni ta’ standards ta’ kwalità komuni, il-Kummissjoni 

għandha tingħata setgħat ta’ implimentazzjoni. Dawk is-setgħat għandhom jiġu eżerċitati 

f’konformità mar-Regolament (UE) Nru 182/2011. 

 

Ma hemm l-ebda bżonn li l-Kummissjoni tingħata s-setgħa rigward l-iskeda ta’ żmien 

għat-trasmissjoni tal-entrati P.1, P.2, D.42, D.43, D.44, D.45 u B.4G u kwalunkwe 

deċiżjoni li titlob li jsir tqassim tat-tranżazzjonijiet elenkati fl-Anness skont is-settur tal-

kontroparti. Għalhekk, il-possibbiltà li jiġu adottati dawk il-miżuri ta’ implimentazzjoni 

f’konformità mal-proċedura regolatorja bi skrutinju għandha titneħħa mir-Regolament 

(KE) Nru 1161/2005, mingħajr ma tiġi sostitwita b’setgħa mogħtija skont l-Artikolu 290(1) 

jew l-Artikolu 291(2) tat-Trattat. 

 

Għaldaqstant, ir-Regolament (KE) Nru 1161/2005 huwa emendat kif ġej: 

 

(1) l-Artikolu 2, huwa emendat kif ġej: 

 

(a) jitħassar il-paragrafu 2; […] 

 

[…] 

(b) il-paragrafu 4 jiġi sostitwit b’li ġej: 

"4. Il-Kummissjoni għandha s-setgħa li tadotta atti delegati f’konformità mal-Artikolu 7a 

li jemenda l-paragrafu 3 sabiex taġġusta, b’massimu ta’ ħamest ijiem, iż-żmien tat-

trasmissjoni speċifikat f’dak il-paragrafu."; 

(2) fl-Artikolu 3, il-paragrafu 3 jiġi sostitwit b'li ġej: 

"3. Il-Kummissjoni għandha s-setgħa li tadotta atti delegati f’konformità mal-Artikolu 7a 

li jemenda l-paragrafu 1 ta’ dan l-Artikolu fir-rigward tal-proporzjon tat-total tal-

Unjoni." ; 
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(3) fl-Artikolu 6, il-paragrafu 1 jiġi sostitwit b'li ġej: 

 

"1. Il-Kummissjoni għandha tadotta, permezz ta' atti […] ta' implimentazzjoni, [...] 

l-istandards ta' kwalità komuni. Dawk l-atti ta’ implimentazzjoni għandhom jiġu 

adottati f’konformità mal-proċedura msemmija fl-Artikolu 8(2). 

L-Istati Membri għandhom jieħdu l-miżuri kollha meħtieġa sabiex jiżguraw li l-kwalità 

tad-data trasmessa titjieb matul iż-żmien sabiex jintlaħqu dawn l-istandards ta’ kwalità 

komuni.”; 

 

(4) jiddaħħal l-Artikolu 7a li ġej: 

 

“Artikolu 7a 

Eżerċitar tad-delega 

 

1. Il-Kummissjoni tingħata s-setgħa li tadotta atti delegati soġġetta għall-kundizzjonijiet 

stipulati f’dan l-Artikolu. 

2. Is-setgħa li jiġu adottati l-atti delegati msemmija fl-Artikolu 2[…] (4) u l-Artikolu 

3(3)[…] għandha tingħata lill-Kummissjoni għal […] perjodu ta' ħames snin minn 

[[…] id-dħul fis-seħħ ta' dan ir-Regolament […]]. Il-Kummissjoni għandha tfassal 

rapport b'rabta mad-delega tas-setgħa sa mhux aktar tard minn disa' xhur qabel 

ma jintemm il-perjodu ta' ħames snin. Id-delega tas-setgħa għandha tiġi estiża 

awtomatikament għal perjodi bl-istess durata, ħlief jekk il-Parlament Ewropew jew 

il-Kunsill joġġezzjonaw għal tali estensjoni mhux aktar tard minn tliet xhur qabel 

tmiem kull perjodu. 

3. Id-delega tas-setgħa msemmija fl-Artikolu 2[…] (4) u fl-Artikolu 3(3)[…] tista’ tiġi 

rrevokata fi kwalunkwe ħin mill-Parlament Ewropew jew mill-Kunsill. Deċiżjoni ta’ 

revoka għandha ttemm id-delega tas-setgħa speċifikata f’dik id-deċiżjoni. Hija għandha 

tidħol fis-seħħ l-għada tal-pubblikazzjoni tad-deċiżjoni f’Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni 

Ewropea jew f’data aktar tard speċifikata hemm. Hija ma għandhiex taffettwa l-validità 

ta’ kwalunkwe att delegat diġà fis-seħħ. 

 

4. Qabel ma tadotta att delegat, il-Kummissjoni għandha tikkonsulta esperti nominati 

minn kull Stat Membru f'konformità mal-prinċipji stipulati fil-Ftehim Interistituzzjonali 

tat-13 ta' April 2016 dwar it-Tfassil Aħjar tal-Liġijiet […]*. 
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5. Hekk kif tadotta att delegat, il-Kummissjoni għandha tinnotifikah simultanjament lill-

Parlament Ewropew u lill-Kunsill. 

 

6. Att delegat adottat skont l-Artikolu 2(2) […] u l-Artikolu 3(3)[…] għandu jidħol fis-

seħħ biss jekk ma tkun saret l-ebda oġġezzjoni mill-Parlament Ewropew jew mill-

Kunsill fi żmien xahrejn min-notifika ta’ dak l-att lill-Parlament Ewropew u lill-Kunsill 

jew jekk, qabel l-iskadenza ta’ dak il-perjodu, il-Parlament Ewropew u l-Kunsill ikunu 

għarrfu t-tnejn li huma lill-Kummissjoni li mhumiex ser joġġezzjonaw. Dak il-perjodu 

għandu jiġi estiż b’xahrejn fuq l-inizjattiva tal-Parlament Ewropew jew tal-Kunsill. 

 ______________________ 

* ĠU L 123, 12.5.2016, p. 1."; 

 

(5) fl-Artikolu 8, il-paragrafu 3 jitħassar. 

 

64. Ir-Regolament (KE) Nru 1552/2005 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-

7 ta’ Settembru 2005 dwar statistika li tirrigwarda t-taħriġ vokazzjonali fl-intrapriżi8 

 

Sabiex ir-Regolament (KE) Nru 1552/2005 jiġi aġġornat bil-għan li jittieħdu f’kunsiderazzjoni 

l-iżviluppi tekniċi u ekonomiċi, il-Kummissjoni għandha tingħata s-setgħa li tadotta atti 

f’konformità mal-Artikolu 290 tat-Trattat sabiex tissupplimenta dak ir-Regolament […] 

- […]; 

- […]; 

- […]; 

- […]; 

- billi […] l-miżuri meħtieġa fir-rigward tal-ġbir, it-trasmissjoni u l-ipproċessar tad-data. 

B'mod partikolari hu importanti li waqt il-ħidma preparatorja, il-Kummissjoni twettaq 

konsultazzjonijiet xierqa, inkluż fil-livell ta' esperti, u li dawn il-konsultazzjonijiet isiru 

b'konformità mal-prinċipji stabbiliti fil-Ftehim Interistituzzjonali tat-13 ta' April 2016 dwar it-

Tfassil Aħjar tal-Liġijiet […]. B’mod partikolari, sabiex tiġi żgurata parteċipazzjoni ugwali fit-

tħejjija ta’ atti delegati, il-Parlament Ewropew u l-Kunsill jirċievu d-dokumenti kollha fl-istess 

ħin li jirċevuhom l-esperti tal-Istati Membri, u l-esperti tagħhom ikollhom aċċess sistematiku 

għal-laqgħat tal-gruppi ta’ esperti tal-Kummissjoni li jittrattaw it-tħejjija ta’ atti delegati. 

                                                 
8 ĠU L 255, 30.9.2005, p. 1. 
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Sabiex jiġu żgurati kundizzjonijiet uniformi għall-implimentazzjoni tar-Regolament (KE) 

Nru 1552/2005 il-Kummissjoni għandha tingħata setgħat ta’ implimentazzjoni fir-rigward: 

- tar-rekwiżiti tal-kampjunar u tal-preċiżjoni, id-daqsijiet tal-kampjuni meħtieġa sabiex 

jiġu ssodisfati dawk ir-rekwiżiti u l-ispeċifikazzjonijiet iddettaljati tan-NACE Rev. 2 u l-

kategoriji tad-daqsijiet li fihom jistgħu jiġu mqassma r-riżultati; 

- tad-data speċifika li trid tinġabar fir-rigward tal-intrapriżi li joffru taħriġ u dawk li ma 

joffrux taħriġ u l-forom differenti ta’ taħriġ vokazzjonali; 

- tar-rekwiżiti tal-kwalità għad-data li trid tinġabar u tiġi trasmessa għall-istatistika 

Ewropea dwar it-taħriġ vokazzjonali fl-intrapriżi u kwalunkwe miżura meħtieġa għall-

valutazzjoni jew għat-titjib tal-kwalità tad-data; 

- l-istruttura tar-rapporti dwar il-kwalità., Dawk is-setgħat għandhom jiġu eżerċitati 

f’konformità mar-Regolament (UE) Nru 182/2011. 

 

Ma hemm l-ebda bżonn li l-Kummissjoni tingħata s-setgħa dwar l-estensjoni tad-

definizzjoni tal-unità ta' statistika. Għalhekk, il-possibbiltà li jiġu adottati dawk il-miżuri 

ta’ implimentazzjoni f’konformità mal-proċedura regolatorja bi skrutinju għandha 

titneħħa mir-Regolament (KE) Nru 1552/2005, mingħajr ma tiġi sostitwita b’setgħa 

mogħtija skont l-Artikolu 290(1) jew l-Artikolu 291(2) tat-Trattat. 

 

Għaldaqstant, ir-Regolament (KE) Nru 1552/2005 huwa emendat kif ġej: 

 

(1) fl-Artikolu 5, il-paragrafu 2 jiġi sostitwit b’li ġej: 

 

"2. B’kont meħud tad-distribuzzjoni speċifika, skont id-daqs, ta’ intrapriżi f’livell nazzjonali 

u l-evoluzzjoni tal-ħtiġijiet tal-politika, l-Istati Membri jistgħu jestendu d-definizzjoni ta’ 

unità ta’ statistika f’pajjiżhom." 

[…] 
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(2) fl-Artikolu 7, il-paragrafu 3 jiġi sostitwit b'li ġej: 

 

"3. Il-Kummissjoni għandha tiddetermina, permezz ta' atti ta' implimentazzjoni […] r-

rekwiżiti tal-kampjunar u tal-preċiżjoni, id-daqsijiet tal-kampjuni meħtieġa sabiex jiġu 

ssodisfati dawk ir-rekwiżiti, u l-ispeċifikazzjonijiet iddettaljati tan-NACE Rev. 2 u l-

kategoriji tad-daqsijiet li fihom jistgħu jiġu mqassma r-riżultati. Dawk l-atti ta’ 

implimentazzjoni għandhom jiġu adottati f’konformità mal-proċedura msemmija fl-

Artikolu 14(2)." 

 

(3) fl-Artikolu 8, il-paragrafu 2 jiġi sostitwit b’li ġej: 

 

"2. Il-Kummissjoni għandha tiddetermina, permezz ta' atti ta' implimentazzjoni […] d-

data speċifika li trid tinġabar fir-rigward tal-intrapriżi li joffru taħriġ u dawk li ma joffrux 

taħriġ u l-forom differenti ta’ taħriġ vokazzjonali. Dawk l-atti ta’ implimentazzjoni 

għandhom jiġu adottati f’konformità mal-proċedura msemmija fl-Artikolu 14(2)." 

 

(4) l-Artikolu 9 huwa emendat kif ġej: 

 

(a) il-paragrafu 4 jiġi sostitwit b'li ġej: 

 

"4. Il-Kummissjoni għandha tiddetermina, permezz ta' atti ta' implimentazzjoni […] r-

rekwiżiti tal-kwalità għad-data li trid tinġabar u tiġi trasmessa għall-istatistika Ewropea dwar 

it-taħriġ vokazzjonali fl-intrapriżi u kwalunkwe miżuri meħtieġa għall-valutazzjoni jew 

għat-titjib tal-kwalità tad-data. Dawk l-atti ta’ implimentazzjoni għandhom jiġu adottati 

f’konformità mal-proċedura msemmija fl-Artikolu 14(2)." 

 

(b) jiżdied il-paragrafu 5 li ġej: 

 

"5. Il-Kummissjoni għandha tiddetermina l-istruttura tar-rapporti dwar il-kwalità, kif 

imsemmija fil-paragrafu 2 permezz ta’ att ta’ implimentazzjoni. Dawk l-atti ta’ 

implimentazzjoni għandhom jiġu adottati f’konformità mal-proċedura msemmija fl-

Artikolu 14(2)." 
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(5) fl-Artikolu 10, jitħassar il-paragrafu 2.[…] 

 

[…] 

(6) fl-Artikolu 13, l-ewwel paragrafu jiġi sostitwit b’li ġej: 

 

" Il-Kummissjoni għandha s-setgħa li tadotta atti delegati f’konformità mal-Artikolu 13a sabiex 

tissupplimenta dan ir-Regolament bil-għan li jiġu kkunsidrati l-iżviluppi tekniċi u ekonomiċi 

dwar il-ġbir, it-trasmissjoni u l-ipproċessar tad-data. Meta teżerċita dik is-setgħa, il-

Kummissjoni għandha tiżgura li l-atti delegati ma jimponux piż jew spiża addizzjonali 

sinifikanti fuq l-Istati Membri jew fuq ir-rispondenti." 

 

(7) jiddaħħal l-Artikolu 13a li ġej: 

 

“Artikolu 13a 

Eżerċitar tad-delega 

 

1. Il-Kummissjoni tingħata s-setgħa li tadotta atti delegati soġġetta għall-kundizzjonijiet 

stipulati f’dan l-Artikolu. 

 

2. Is-setgħa li jiġu adottati l-atti delegati msemmija […] fl-Artikolu 13 għandha tingħata lill-

Kummissjoni għal […] perjodu ta' ħames snin minn [[…] id-dħul fis-seħħ ta' dan ir-

Regolament […]]. Il-Kummissjoni għandha tfassal rapport b'rabta mad-delega tas-

setgħa sa mhux aktar tard minn disa' xhur qabel ma jintemm il-perjodu ta' ħames 

snin. Id-delega tas-setgħa għandha tiġi estiża awtomatikament għal perjodi bl-istess 

durata, ħlief jekk il-Parlament Ewropew jew il-Kunsill joġġezzjonaw għal tali 

estensjoni mhux aktar tard minn tliet xhur qabel tmiem kull perjodu. 

 

3. Id-delega tas-setgħa msemmija fl-Artikolu 13 [...] tista’ tiġi rrevokata fi kwalunkwe ħin 

mill-Parlament Ewropew jew mill-Kunsill. Deċiżjoni ta’ revoka għandha ttemm id-delega 

tas-setgħa speċifikata f’dik id-deċiżjoni. Hija għandha tidħol fis-seħħ l-għada tal-

pubblikazzjoni tad-deċiżjoni f’Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea jew f’data aktar tard 

speċifikata hemm. Hija ma għandhiex taffettwa l-validità ta’ kwalunkwe att delegat diġà fis-

seħħ. 



  

 

14964/18 ADD 4  rz/bs 24 

  LIMITE MT 
 

 

4. Qabel ma tadotta att delegat, il-Kummissjoni għandha tikkonsulta esperti nominati minn 

kull Stat Membru f'konformità mal-prinċipji stipulati fil-Ftehim Interistituzzjonali tat-13 ta' 

April 2016 dwar it-Tfassil Aħjar tal-Liġijiet […]*. 

 

5. Hekk kif tadotta att delegat, il-Kummissjoni għandha tinnotifikah simultanjament lill-

Parlament Ewropew u lill-Kunsill. 

 

6. Att delegat adottat skont l-Artikolu 13 [...] għandu jidħol fis-seħħ biss jekk ma tkun saret 

l-ebda oġġezzjoni mill-Parlament Ewropew jew mill-Kunsill fi żmien xahrejn min-notifika 

ta’ dak l-att lill-Parlament Ewropew u lill-Kunsill jew jekk, qabel l-iskadenza ta’ dak il-

perjodu, il-Parlament Ewropew u l-Kunsill ikunu għarrfu t-tnejn li huma lill-Kummissjoni li 

mhumiex ser joġġezzjonaw. Dak il-perjodu għandu jiġi estiż b’xahrejn fuq l-inizjattiva tal-

Parlament Ewropew jew tal-Kunsill. 

 

* ĠU L 123, 12.5.2016, p. 1."; 

(8) fl-Artikolu 14, il-paragrafu 3 jitħassar. 

 

65. Regolament (KE) Nru 1893/2006 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-

20 ta’ Diċembru 2006 li jistabbilixxi l-klassifikazzjoni tal-istatistika ta’ attivitajiet 

ekonomiċi tan-NACE Reviżjoni 2 u li jemenda r-Regolament tal-Kunsill (KEE) 

Nru 3037/90, kif ukoll ċerti Regolamenti tal-KE dwar setturi speċifiċi tal-istatistika9 

Sabiex ir-Regolament (KE) Nru 1893/2006 jiġi adattat għall-iżviluppi ekonomiċi u teknoloġiċi 

u sabiex NACE Rev. 2 tiġi allinjata ma’ klassifikazzjonijiet ekonomiċi u soċjali oħrajn, il-

Kummissjoni għandha tingħata s-setgħa li tadotta atti f’konformità mal-Artikolu 290 tat-Trattat 

sabiex temenda l-Anness għal dak ir-Regolament. B'mod partikolari hu importanti li waqt il-

ħidma preparatorja, il-Kummissjoni twettaq konsultazzjonijiet xierqa, inkluż fil-livell ta' 

esperti, u li dawn il-konsultazzjonijiet isiru b'konformità mal-prinċipji stabbiliti fil-Ftehim 

Interistituzzjonali tat-13 ta' April 2016 dwar it-Tfassil Aħjar tal-Liġijiet […]. B’mod 

partikolari, sabiex tiġi żgurata parteċipazzjoni ugwali fit-tħejjija ta’ atti delegati, il-Parlament 

Ewropew u l-Kunsill jirċievu d-dokumenti kollha fl-istess ħin li jirċevuhom l-esperti tal-Istati 

Membri, u l-esperti tagħhom ikollhom aċċess sistematiku għal-laqgħat tal-gruppi ta’ esperti tal-

Kummissjoni li jittrattaw it-tħejjija ta’ atti delegati. 

                                                 
9 ĠU L 393, 30.12.2006, p.1. 
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Għaldaqstant, ir-Regolament (KE) Nru 1893/2006 huwa emendat kif ġej: 

 

(1) fl-Artikolu 6, il-paragrafu 2 jiġi sostitwit b’li ġej: 

 

"2. Il-Kummissjoni għandha s-setgħa li tadotta atti delegati f’konformità mal-

Artikolu 6a li jemenda l-Anness sabiex jiġu kkunsidrati l-iżviluppi ekonomiċi jew 

teknoloġiċi jew sabiex tallinjah ma’ klassifikazzjonijiet ekonomiċi u soċjali oħrajn.” 

 

(2) jiddaħħal l-Artikolu 6a li ġej: 

 

“Artikolu 6a 

Eżerċitar tad-delega 

 

1. Il-Kummissjoni tingħata s-setgħa li tadotta atti delegati soġġetta għall-kundizzjonijiet 

stipulati f’dan l-Artikolu. 

 

2. Is-setgħa li jiġu adottati l-atti delegati msemmija fl-Artikolu 6(2) għandha tingħata 

lill-Kummissjoni għal […] perjodu ta' ħames snin minn [[…] id-dħul fis-seħħ ta' dan 

ir-Regolament […]]. Il-Kummissjoni għandha tfassal rapport b'rabta mad-delega 

tas-setgħa sa mhux aktar tard minn disa' xhur qabel ma jintemm il-perjodu ta' 

ħames snin. Id-delega tas-setgħa għandha tiġi estiża awtomatikament għal perjodi 

bl-istess durata, ħlief jekk il-Parlament Ewropew jew il-Kunsill joġġezzjonaw għal 

tali estensjoni mhux aktar tard minn tliet xhur qabel tmiem kull perjodu. 

 

3. Id-delega tas-setgħa msemmija fl-Artikolu 6(2) tista’ tiġi rrevokata fi kwalunkwe ħin 

mill-Parlament Ewropew jew mill-Kunsill. Deċiżjoni ta’ revoka għandha ttemm id-

delega tas-setgħa speċifikata f’dik id-deċiżjoni. Hija għandha tidħol fis-seħħ l-għada tal-

pubblikazzjoni tad-deċiżjoni f’Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea jew f’data aktar 

tard speċifikata hemm. Hija ma għandhiex taffettwa l-validità ta’ kwalunkwe att delegat 

diġà fis-seħħ. 

 

4. Qabel ma tadotta att delegat, il-Kummissjoni għandha tikkonsulta esperti nominati 

minn kull Stat Membru f'konformità mal-prinċipji stipulati fil-Ftehim Interistituzzjonali 

tat-13 ta' April 2016 dwar it-Tfassil Aħjar tal-Liġijiet […]*. 
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5. Hekk kif tadotta att delegat, il-Kummissjoni għandha tinnotifikah simultanjament lill-

Parlament Ewropew u lill-Kunsill. 

 

6. Att delegat adottat skont l-Artikolu 6(2) għandu jidħol fis-seħħ biss jekk ma tkun 

saret l-ebda oġġezzjoni mill-Parlament Ewropew jew mill-Kunsill f’perjodu ta’ xahrejn 

min-notifika ta’ dak l-att lill-Parlament Ewropew u lill-Kunsill jew jekk, qabel l-

iskadenza ta’ dak il-perjodu, il-Parlament Ewropew u l-Kunsill ikunu għarrfu t-tnejn li 

huma lill-Kummissjoni li mhumiex ser joġġezzjonaw. Dak il-perjodu għandu jiġi estiż 

b’xahrejn fuq l-inizjattiva tal-Parlament Ewropew jew tal-Kunsill. 

 

* ĠU L 123, 12.5.2016, p. 1."; 

 

(3) fl-Artikolu 7, il-paragrafu 3 jitħassar. 

 

66. Regolament (KE) Nru 458/2007 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-25 ta’ April 2007 

dwar is-sistema Ewropea tal-istatistika integrata tal-ħarsien soċjali (ESSPROS)10 

Sabiex ir-Regolament (KE) Nru 458/2007 jiġi adattat għall-iżviluppi ekonomiċi u teknoloġiċi, 

il-Kummissjoni għandha tingħata s-setgħa li tadotta atti f’konformità mal-Artikolu 290 tat-

Trattat sabiex temenda dak ir-Regolament billi taġġorna r-regoli dwar id-disseminazzjoni […]. 

B'mod partikolari hu importanti li waqt il-ħidma preparatorja, il-Kummissjoni twettaq 

konsultazzjonijiet xierqa, inkluż fil-livell ta' esperti, u li dawn il-konsultazzjonijiet isiru 

b'konformità mal-prinċipji stabbiliti fil-Ftehim Interistituzzjonali tat-13 ta' April 2016 dwar it-

Tfassil Aħjar tal-Liġijiet […]. B’mod partikolari, sabiex tiġi żgurata parteċipazzjoni ugwali fit-

tħejjija ta’ atti delegati, il-Parlament Ewropew u l-Kunsill jirċievu d-dokumenti kollha fl-istess 

ħin li jirċevuhom l-esperti tal-Istati Membri, u l-esperti tagħhom ikollhom aċċess sistematiku 

għal-laqgħat tal-gruppi ta’ esperti tal-Kummissjoni li jittrattaw it-tħejjija ta’ atti delegati. 

 

Sabiex jiġu żgurati kundizzjonijiet uniformi għall-implimentazzjoni tar-Regolament (KE) 

Nru 458/2007, il-Kummissjoni għandha tingħata setgħat ta’ implimentazzjoni fir-rigward 

tal-ewwel sena li għaliha għandha tinġabar id-data sħiħa, il-miżuri relatati mal-

klassifikazzjoni dettaljata tad-data koperta u d-definizzjonijiet li għandhom jintużaw, u d-

data koperta (b’referenza għall-klassifikazzjoni dettaljata). Dawk is-setgħat għandhom 

jiġu eżerċitati f’konformità mar-Regolament (UE) Nru 182/2011. 

                                                 
10 ĠU L 113, 30.4.2007, p. 3. 
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Għaldaqstant, ir-Regolament (KE) Nru 458/2007 huwa emendat kif ġej: 

 

(1) Artikolu 5, jitħassar il-paragrafu 2. 

 

(2) fl-Artikolu 7, il-paragrafu 3 jiġi sostitwit b’li ġej: 

 

"3. Il-Kummissjoni għandha tistabbilixxi, permezz ta’ atti ta’ implimentazzjoni […] l-

ewwel sena li għaliha għandha tinġabar id-data sħiħa u tadotta […] miżuri li jirrigwardjaw 

il-klassifikazzjoni dettaljata tad-data koperta u d-definizzjonijiet li jridu jintużaw. Dawk l-

atti ta’ implimentazzjoni għandhom jiġu adottati f’konformità mal-proċedura 

msemmija fl-Artikolu 8(2). 

Il-Kummissjoni għandha s-setgħa li tadotta atti delegati f’konformità mal-Artikolu 7a li 

jemenda dan ir-Regolament sabiex taġġorna r-regoli għat-tixrid." 

 

(3) jiddaħħal l-Artikolu 7a li ġej: 

 

“Artikolu 7a 

Eżerċitar tad-delega 

 

1. Il-Kummissjoni tingħata s-setgħa li tadotta atti delegati soġġetta għall-kundizzjonijiet 

stipulati f’dan l-Artikolu. 

2. Il-Kummissjoni għandha tingħata s-setgħa li tadotta l-atti delegati msemmija [...] fit-

tieni subparagrafu tal-Artikolu 7(3) [...] għal perjodu ta’ ħames snin minn [[…] id-

dħul fis-seħħ ta’ dan ir-Regolament […]]. Il-Kummissjoni għandha tfassal rapport 

b'rabta mad-delega tas-setgħa sa mhux aktar tard minn disa' xhur qabel ma 

jintemm il-perjodu ta' ħames snin. Id-delega tas-setgħa għandha tiġi estiża 

awtomatikament għal perjodi bl-istess durata, ħlief jekk il-Parlament Ewropew 

jew il-Kunsill joġġezzjonaw għal tali estensjoni mhux aktar tard minn tliet xhur 

qabel tmiem kull perjodu. 

3. Id-delega tas-setgħa msemmija fit-tieni subparagrafu tal-Artikolu 7(3) […] tista’ 

tiġi rrevokata fi kwalunkwe ħin mill-Parlament Ewropew jew mill-Kunsill. Deċiżjoni 

ta’ revoka għandha ttemm id-delega tas-setgħa speċifikata f’dik id-deċiżjoni. Hija 

għandha tidħol fis-seħħ l-għada tal-pubblikazzjoni tad-deċiżjoni f’Il-Ġurnal Uffiċjali 

tal-Unjoni Ewropea jew f’data aktar tard speċifikata hemm. Hija ma għandhiex 

taffettwa l-validità ta’ kwalunkwe att delegat diġà fis-seħħ. 
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4. Qabel ma tadotta att delegat, il-Kummissjoni għandha tikkonsulta esperti nominati 

minn kull Stat Membru f'konformità mal-prinċipji stipulati fil-Ftehim Interistituzzjonali 

tat-13 ta' April 2016 dwar it-Tfassil Aħjar tal-Liġijiet […]*. 

 

5. Hekk kif tadotta att delegat, il-Kummissjoni għandha tinnotifikah simultanjament lill-

Parlament Ewropew u lill-Kunsill. 

 

6. Att delegat adottat skont it-tieni subparagrafu tal-Artikolu 7(3) [...] għandu jidħol 

fis-seħħ biss jekk ma tkun saret l-ebda oġġezzjoni mill-Parlament Ewropew jew mill-

Kunsill fi żmien xahrejn min-notifika ta’ dak l-att lill-Parlament Ewropew u lill-Kunsill 

jew jekk, qabel l-iskadenza ta’ dak il-perjodu, il-Parlament Ewropew u l-Kunsill ikunu 

għarrfu t-tnejn li huma lill-Kummissjoni li mhumiex ser joġġezzjonaw. Dak il-perjodu 

għandu jiġi estiż b’xahrejn fuq l-inizjattiva tal-Parlament Ewropew jew tal-Kunsill. 

 

* ĠU L 123, 12.5.2016, p. 1."; 

 

(4) fl-Artikolu 8, il-paragrafu 3 jitħassar; 

 

(5) fl-Anness I, il-punt '1.1.2.4. Rikavati oħrajn' jiġu sostitwiti b’li ġej: 

 

"Il-Kummissjoni tista’ tistabbilixxi, permezz ta’ atti ta’ implimentazzjoni [...] id-data 

koperta (b’referenza għall-klassifikazzjoni dettaljata). Dawk l-atti ta’ implimentazzjoni 

għandhom jiġu adottati f’konformità mal-proċedura msemmija fl-Artikolu 8(2)." 

 

67. […] 
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68. Regolament (KE) Nru 862/2007 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-11 ta’ Lulju 2007 

dwar l-istatistika Komunitarja dwar il-migrazzjoni u l-protezzjoni internazzjonali u li 

jħassar ir-Regolament tal-Kunsill (KEE) Nru 311/76 dwar il-kumpilazzjoni ta’ statistika 

dwar ħaddiema barranin11 

[…] 

Sabiex jiġu żgurati kundizzjonijiet uniformi għall-implimentazzjoni tar-Regolament (KE) 

Nru 862/2007, il-Kummissjoni għandha tingħata setgħat ta’ implimentazzjoni biex 

tiddetermina l-gruppi ta’ data u diżaggregazzjonijiet addizzjonali u biex tistipula r-regoli 

dwar l-istandards tal-kwalità u l-preċiżjoni. Dawk is-setgħat għandhom jiġu eżerċitati 

f’konformità mar-Regolament (UE) Nru 182/2011. 

 

Ma hemm l-ebda bżonn li l-Kummissjoni tingħata s-setgħa li taġġorna d-definizzjonijiet 

fir-Regolament (KE) Nru 862/2007. Għalhekk, il-possibbiltà li jiġu adottati dawk il-miżuri 

ta’ implimentazzjoni f’konformità mal-proċedura regolatorja bi skrutinju għandha 

titneħħa mir-Regolament (KE) Nru 862/2007, mingħajr ma tiġi sostitwita b’setgħa 

mogħtija skont l-Artikolu 290(1) jew l-Artikolu 291(2) tat-Trattat. 

 

Għaldaqstant, ir-Regolament (KE) Nru 862/2007 huwa emendat kif ġej: 

 

[…] 

 

(1[…]) fl-Artikolu 10, il-paragrafu 2 jiġi sostitwit b’li ġej: […] 

 

 "Il-Kummissjoni għandha tadotta, permezz ta' atti ta' implimentazzjoni, miżuri: 

 

 (a) li jiddefinixxu l-kategoriji ta’ gruppi ta’ pajjiżi tat-twelid, gruppi ta’ pajjiżi ta’

 residenza abitwali preċedenti u sussegwenti u gruppi ta’ ċittadinanza kif previst fl-

Artikolu 3(1); 

 

 (b) li jiddefinixxu l-kategoriji tar-raġunijiet għall-permess kif previst fl-Artikolu

 6(1)(a); 

 

 (c) li jiddefinixxu d-diżaggregazzjonijiet addizzjonali u l-livelli ta’ diżaggreggazzjonijiet 

li għandhom jiġu applikati għall-varjabbli kif previst fl-Artikolu 8; 

                                                 
11 ĠU L 199, 31.7.2007, p. 23. 
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 (d) li jistipulaw r-regoli dwar l-istandards tal-kwalità u l-preċiżjoni. 

 

 Dawk l-atti ta’ implimentazzjoni għandhom jiġu adottati f’konformità mal-proċedura 

msemmija fl-Artikolu 11(2).". 

 

[…] 

 

(24) fl-Artikolu 11, jitħassar il-paragrafu 3. 

 

69. Regolament (KE) Nru 1445/2007 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-

11 ta’ Diċembru 2007 li jistabbilixxi regoli komuni għall-provvista ta’ informazzjoni 

bażika dwar il-Paritajiet tas-Setgħa tal-Infiq u għall-kalkolu u d-disseminazzjoni 

tagħhom12 

 

Sabiex ir-Regolament (KE) Nru 1445/2007 jiġi aġġornat bil-għan li jiġu kkunsidrati l-bidliet 

tekniċi u ekonomiċi għall-kalkolu u t-tixrid tal-Paritajiet tas-Setgħa tal-Infiq, il-Kummissjoni 

għandha tingħata s-setgħa li tadotta atti f’konformità mal-Artikolu 290 tat-Trattat […] sabiex 

temenda l-lista ta’ intestaturi bażiċi fl-Anness II ta’ dak ir-Regolament [...]. B'mod partikolari 

hu importanti li waqt il-ħidma preparatorja, il-Kummissjoni twettaq konsultazzjonijiet xierqa, 

inkluż fil-livell ta' esperti, u li dawn il-konsultazzjonijiet isiru b'konformità mal-prinċipji 

stabbiliti fil-Ftehim Interistituzzjonali tat-13 ta' April 2016 dwar it-Tfassil Aħjar tal-Liġijiet 

[…]. B’mod partikolari, sabiex tiġi żgurata parteċipazzjoni ugwali fit-tħejjija ta’ atti delegati, il-

Parlament Ewropew u l-Kunsill jirċievu d-dokumenti kollha fl-istess ħin li jirċevuhom l-esperti 

tal-Istati Membri, u l-esperti tagħhom ikollhom aċċess sistematiku għal-laqgħat tal-gruppi ta’ 

esperti tal-Kummissjoni li jittrattaw it-tħejjija ta’ atti delegati. 

 

Sabiex jiġu żgurati kundizzjonijiet uniformi għall-implimentazzjoni tar-Regolament (KE) 

Nru 1445/2007, il-Kummissjoni għandha tingħata setgħat ta’ implimentazzjoni sabiex 

tistabbilixxi l-kriterji komuni li fuqhom huma bbażati l-kontroll ta’ kwalità u biex tadotta 

l-istruttura tar-rapporti ta’ kwalità. Dawk is-setgħat għandhom jiġu eżerċitati f’konformità mar-

Regolament (UE) Nru 182/2011. 

 

                                                 
12 ĠU L 336, 20.12.2007, p. 1. 
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Ma hemm l-ebda bżonn li l-Kummissjoni tingħata s-setgħa biex tadatta d-definizzjonijiet 

fir-Regolament (KE) Nru 1445/2007. Għalhekk, il-possibbiltà li jiġu adottati dawk il-

miżuri ta’ implimentazzjoni f’konformità mal-proċedura regolatorja bi skrutinju 

għandha titneħħa mir-Regolament (KE) Nru 1445/2007, mingħajr ma tiġi sostitwita 

b’setgħa mogħtija skont l-Artikolu 290(1) jew l-Artikolu 291(2) tat-Trattat. 

 

Għaldaqstant, ir-Regolament (KE) Nru 1445/2007 huwa emendat kif ġej: 

 

(1) fl-Artikolu 3, jiżdied il-paragrafu li ġej: 

 

"Il-Kummissjoni għandha s-setgħa li tadotta atti delegati f’konformità mal-Artikolu 10a […] 

li jemenda l-lista ta’ intestaturi bażiċi fl-Anness II sabiex tikkunsidra il-bidliet tekniċi u 

ekonomiċi. Meta teżerċita dik is-setgħa, il-Kummissjoni għandha tiżgura li l-atti 

delegati ma jimponux piż jew spiża addizzjonali sinifikanti fuq l-Istati Membri jew fuq 

ir-rispondenti […]." 

 

(2) l-Artikolu 7 huwa emendat kif ġej: 

 

(a) il-paragrafu 4 jiġi sostitwit b'li ġej: 

 

"4. Il-Kummissjoni għandha tistabbilixxi, permezz ta’ atti ta’ implimentazzjoni, [...] il-

kriterji komuni li fuqhom huwa bbażat il-kontroll tal-kwalità. Dawk l-atti ta’ 

implimentazzjoni għandhom jiġu adottati f’konformità mal-proċedura msemmija fl-

Artikolu 11(2)."; 

 

(b) jiżdied il-paragrafu 5 li ġej: 

 

"5. Il-Kummissjoni għandha tadotta l-istruttura tar-rapporti tal-kwalità, kif speċifikat fil-

punt 5.3 tal-Anness I, permezz ta’ atti ta’ implimentazzjoni. Dawk l-atti ta’ 

implimentazzjoni għandhom jiġu adottati f’konformità mal-proċedura msemmija fl-

Artikolu 11(2)." 

(3) jiddaħħal l-Artikolu 10a li ġej: 

 



  

 

14964/18 ADD 4  rz/bs 32 

  LIMITE MT 
 

“Artikolu 10a 

Eżerċitar tad-delega 

 

1. Il-Kummissjoni tingħata s-setgħa li tadotta atti delegati soġġetta għall-kundizzjonijiet 

stipulati f’dan l-Artikolu. 

 

2. Is-setgħa li jiġu adottati l-atti delegati msemmija fl-Artikolu 3 […] għandha tingħata lill-

Kummissjoni għal […] perjodu ta' ħames snin minn [[…] id-dħul fis-seħħ ta' dan ir-

Regolament]. Il-Kummissjoni għandha tfassal rapport b'rabta mad-delega tas-setgħa 

sa mhux aktar tard minn disa' xhur qabel ma jintemm il-perjodu ta' ħames snin. Id-

delega tas-setgħa għandha tiġi estiża awtomatikament għal perjodi bl-istess durata, 

ħlief jekk il-Parlament Ewropew jew il-Kunsill joġġezzjonaw għal tali estensjoni mhux 

aktar tard minn tliet xhur qabel tmiem kull perjodu. 

 

3. Id-delega tas-setgħat msemmija fl-Artikolu 3 […] tista’ tiġi rrevokata fi kwalunkwe ħin 

mill-Parlament Ewropew jew mill-Kunsill. Deċiżjoni ta’ revoka għandha ttemm id-delega 

tas-setgħa speċifikata f’dik id-deċiżjoni. Hija għandha tidħol fis-seħħ l-għada tal-

pubblikazzjoni tad-deċiżjoni f’Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea jew f’data aktar tard 

speċifikata hemm. Hija ma għandhiex taffettwa l-validità ta’ kwalunkwe att delegat diġà fis-

seħħ. 

 

4. Qabel ma tadotta att delegat, il-Kummissjoni għandha tikkonsulta esperti nominati minn 

kull Stat Membru f'konformità mal-prinċipji stipulati fil-Ftehim Interistituzzjonali tat-13 ta' 

April 2016 dwar it-Tfassil Aħjar tal-Liġijiet […]*. 

 

5. Hekk kif tadotta att delegat, il-Kummissjoni għandha tinnotifikah simultanjament lill-

Parlament Ewropew u lill-Kunsill. 
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6. Att delegat adottat skont l-Artikolu 3 […] għandu jidħol fis-seħħ biss jekk ma tkun saret l-

ebda oġġezzjoni mill-Parlament Ewropew jew mill-Kunsill f’perjodu ta’ xahrejn min-

notifika ta’ dak l-att lill-Parlament Ewropew u lill-Kunsill jew jekk, qabel l-iskadenza ta’ 

dak il-perjodu, il-Parlament Ewropew u l-Kunsill ikunu għarrfu t-tnejn li huma lill-

Kummissjoni li mhumiex ser joġġezzjonaw. Dak il-perjodu għandu jiġi estiż b’xahrejn fuq l-

inizjattiva tal-Parlament Ewropew jew tal-Kunsill. 

 

* ĠU L 123, 12.5.2016, p. 1."; 

 

(4) fl-Artikolu 11, il-paragrafu 3 jitħassar; 

 

(5) fl-Artikolu 12, il-paragrafu 3 jitħassar. 

 

 

70. […] 
 

71. […] 

 

72. Regolament (KE) Nru 451/2008 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-23 ta’ April 2008 

li jistabbilixxi klassifikazzjoni statistika ġdida tal-prodotti skont l-attività (KPA) u li 

jħassar ir-Regolament tal-Kunsill (KEE) Nru 3696/9313 

Sabiex ir-Regolament (KE) Nru 451/2008 jiġi adattat għall-iżviluppi ekonomiċi jew teknoloġiċi 

u jiġi allinjat ma’ klassifikazzjonijiet ekonomiċi u soċjali oħrajn, il-Kummissjoni għandha 

tingħata s-setgħa li tadotta atti f’konformità mal-Artikolu 290 tat-Trattat sabiex temenda l-

Anness għal dak ir-Regolament. B'mod partikolari hu importanti li waqt il-ħidma preparatorja, 

il-Kummissjoni twettaq konsultazzjonijiet xierqa, inkluż fil-livell ta' esperti, u li dawn il-

konsultazzjonijiet isiru b'konformità mal-prinċipji stabbiliti fil-Ftehim Interistituzzjonali tat-13 

ta' April 2016 dwar it-Tfassil Aħjar tal-Liġijiet […]. B’mod partikolari, sabiex tiġi żgurata 

parteċipazzjoni ugwali fit-tħejjija ta’ atti delegati, il-Parlament Ewropew u l-Kunsill jirċievu d-

dokumenti kollha fl-istess ħin li jirċevuhom l-esperti tal-Istati Membri, u l-esperti tagħhom 

ikollhom aċċess sistematiku għal-laqgħat tal-gruppi ta’ esperti tal-Kummissjoni li jittrattaw it-

tħejjija ta’ atti delegati. 

                                                 
13 ĠU L 145, 4.6.2008, p. 65. 
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Għaldaqstant, ir-Regolament (KE) Nru 451/2008 huwa emendat kif ġej: 

 

(1) fl-Artikolu 6, il-paragrafu 2 jiġi sostitwit b’li ġej: 

 

"2. Il-Kummissjoni għandha s-setgħa li tadotta atti delegati f’konformità mal-Artikolu 6a 

li jemenda l-Anness: 

(a) sabiex jittieħdu f’kunsiderazzjoni l-iżviluppi ekonomiċi jew teknoloġiċi; 

(b) sabiex jiġi allinjat ma’ klassifikazzjonijiet ekonomiċi u soċjali oħrajn."; 

Meta teżerċita dik is-setgħa, il-Kummissjoni għandha tiżgura li l-atti delegati ma 

jimponux piż jew spiża addizzjonali sinifikanti fuq l-Istati Membri jew fuq ir-

rispondenti. 

 

(2) jiddaħħal l-Artikolu 6a li ġej: 

 

“Artikolu 6a 

Eżerċitar tad-delega 

 

1. Il-Kummissjoni tingħata s-setgħa li tadotta atti delegati soġġetta għall-kundizzjonijiet 

stipulati f’dan l-Artikolu. 

2. Is-setgħa li jiġu adottati l-atti delegati msemmija fl-Artikolu 6(2) għandha tingħata 

lill-Kummissjoni għal […] perjodu ta' ħames snin minn [[…] id-dħul fis-seħħ ta' dan 

ir-Regolament […]]. Il-Kummissjoni għandha tfassal rapport b'rabta mad-delega 

tas-setgħa sa mhux aktar tard minn disa' xhur qabel ma jintemm il-perjodu ta' 

ħames snin. Id-delega tas-setgħa għandha tiġi estiża awtomatikament għal perjodi 

bl-istess durata, ħlief jekk il-Parlament Ewropew jew il-Kunsill joġġezzjonaw għal 

tali estensjoni mhux aktar tard minn tliet xhur qabel tmiem kull perjodu. 

3. Id-delega tas-setgħa msemmija fl-Artikolu 6(2) tista’ tiġi rrevokata fi kwalunkwe ħin 

mill-Parlament Ewropew jew mill-Kunsill. Deċiżjoni ta’ revoka għandha ttemm id-

delega tas-setgħa speċifikata f’dik id-deċiżjoni. Hija għandha tidħol fis-seħħ l-għada tal-

pubblikazzjoni tad-deċiżjoni f’Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea jew f’data aktar 

tard speċifikata hemm. Hija ma għandhiex taffettwa l-validità ta’ kwalunkwe att delegat 

diġà fis-seħħ. 
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4. Qabel ma tadotta att delegat, il-Kummissjoni għandha tikkonsulta esperti nominati 

minn kull Stat Membru f'konformità mal-prinċipji stipulati fil-Ftehim Interistituzzjonali 

tat-13 ta' April 2016 dwar it-Tfassil Aħjar tal-Liġijiet […]*. 

 

5. Hekk kif tadotta att delegat, il-Kummissjoni għandha tinnotifikah simultanjament lill-

Parlament Ewropew u lill-Kunsill. 

 

6. Att delegat adottat skont l-Artikolu 6(2) għandu jidħol fis-seħħ biss jekk ma tkun saret 

l-ebda oġġezzjoni mill-Parlament Ewropew jew mill-Kunsill f’perjodu ta’ xahrejn min-

notifika ta’ dak l-att lill-Parlament Ewropew u lill-Kunsill jew jekk, qabel l-iskadenza ta’ 

dak il-perjodu, il-Parlament Ewropew u l-Kunsill ikunu għarrfu t-tnejn li huma lill-

Kummissjoni li mhumiex ser joġġezzjonaw. Dak il-perjodu għandu jiġi estiż b’xahrejn 

fuq l-inizjattiva tal-Parlament Ewropew jew tal-Kunsill. 

 

* ĠU L 123, 12.5.2016, p. 1."; 

 

(3) fl-Artikolu 7, il-paragrafu 3 jitħassar. 

 

73. Regolament (KE) Nru 452/2008 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-23 ta’ April 2008 

dwar il-produzzjoni u l-iżvilupp tal-istatistika dwar l-edukazzjoni u t-tagħlim tul il-ħajja14 

[…] 

Sabiex jiġu żgurati kundizzjonijiet uniformi għall-implimentazzjoni tar-Regolament (KE) Nru 

452/2008, il-Kummissjoni għandha tingħata setgħat ta’ implimentazzjoni dwar l-għażla u l-

ispeċifikazzjoni tas-suġġetti tal-istatistika, il-karatteristiċi tagħhom, it-tqassim tal-

karatteristiċi, il-perjodu ta’ osservazzjoni u l-iskadenzi għat-trasmissjoni tar-riżultati, kif 

ukoll ir-rekwiżiti tal-kwalità, inkluż il-preċiżjoni meħtieġa u tal-qafas tar-rapportar ta’ 

kwalità. Dawk is-setgħat għandhom jiġu eżerċitati f’konformità mar-Regolament (UE) 

Nru 182/2011. 

 

Għaldaqstant, ir-Regolament (KE) Nru 452/2008 huwa emendat kif ġej: 

                                                 
14 ĠU L 145, 4.6.2008, p. 227. 
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(1) fl-Artikolu 6, il-paragrafu 1 jiġi sostitwit b’li ġej: 

"1. Il-Kummissjoni għandha tadotta […], permezz ta’ atti ta’ implimentazzjoni, 

miżuri […] li jikkonċernaw: 

(a) l-għażla u l-ispeċifikazzjoni tas-suġġetti koperti mill-oqsma u l-karatteristiċi 

tagħhom b’reazzjoni għall-ħtiġijiet tekniċi jew ta’ politika; 

(b) it-tqassim tal-karatteristiċi; 

(c) il-perjodu ta’ osservazzjoni u l-iskadenzi għat-trasmissjoni tar-riżultati; 

(d) ir-rekwiżiti tal-kwalità, inkluża l-preċiżjoni meħtieġa; 

(e) il-qafas tar-rapportar ta’ kwalità. 

 

Meta dawk il-miżuri […] jeħtieġu tkabbir sinifikanti tal-ġabriet tad-data eżistenti jew 

ġabriet ta’ data ġdida, jew inkella tal-istħarriġ, […] l-atti ta' implimentazzjoni għandhom 

ikunu bbażati fuq analiżi tal-ispejjeż imqabbla mal-benefiċċji bħala parti minn analiżi 

komprensiva tal-effetti u l-implikazzjonijiet, billi jittieħdu f’kunsiderazzjoni l-benefiċċju 

tal-miżuri, l-ispejjeż għall-Istati Membri u l-oneru tar-risposta. 

 

[…] Dawk l-atti ta’ implimentazzjoni għandhom jiġu adottati f’konformità mal-proċedura 

msemmija fl-Artikolu 7(2)." 

 

[…] 

 

(2[…]) fl-Artikolu 7, il-paragrafu 3 jitħassar. 

 

 

74. Regolament (KE) Nru 453/2008 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-23 ta’ April 2008 

dwar l-istatistika ta’ kull tliet xhur dwar il-postijiet tax-xogħol vakanti fil-Komunità15 

                                                 
15 ĠU L 145, 4.6.2008, p. 234. 
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[…] 

 

Sabiex jiġu żgurati kundizzjonijiet uniformi għall-implimentazzjoni tar-Regolament (KE) 

Nru 453/2008 dwar l-iffissar ta’ ċerti dati ta’ referenza, billi tistabbilixxi l-qafas għall-

istudji ta’ fattibbiltà u billi tadotta kwalunkwe atti xierqa abbażi tar-riżultati ta’ dawk l-

istudji, il-format, l-iskadenzi u l-ewwel tliet xhur ta’ referenza għat-trasmissjoni tad-data u 

tal-metadata, il-Kummissjoni għandha tingħata setgħat ta’ implimentazzjoni. Dawk is-setgħat 

għandhom jiġu eżerċitati f’konformità mar-Regolament (UE) Nru 182/2011. 

 

Ma hemm l-ebda bżonn li l-Kummissjoni tingħata s-setgħa li tiddefinixxi l-kunċetti ta’ 

“passi attivi sabiex jinstab kandidat addattat” u “perjodu ta’ żmien speċifiku”. Għalhekk, 

il-possibbiltà li jiġu adottati dawk il-miżuri ta’ implimentazzjoni f’konformità mal-

proċedura regolatorja bi skrutinju għandha titneħħa mir-Regolament (KE) Nru 453/2008, 

mingħajr ma tiġi sostitwita b’setgħa mogħtija skont l-Artikolu 290(1) jew l-

Artikolu 291(2) tat-Trattat. 

 

Għaldaqstant, ir-Regolament (KE) Nru 453/2008 huwa emendat kif ġej: 

 

(1) fl-Artikolu 2, il-punt 1 jiġi sostitwit b’li ġej […]: 

 

[…] 

 

"1. “post tax-xogħol vakanti” għandu jfisser post tax-xogħol bi ħlas maħluq ġdid, mhux 

okkupat jew li dalwaqt isir vakanti: 

(a) li għalih, min iħaddem qiegħed attivament jieħu passi u huwa lest li jieħu aktar passi 

sabiex isib il-kandidat adatt minn barra l-intrapriża kkonċernata; u 

 

(b) li min iħaddem bi ħsiebu jimlieh immedjatament jew inkella f’perjodu ta’ żmien 

speċifiku. 

L-istatistika pprovduta għandha tagħmel distinzjoni, fuq bażi fakultattiva, bejn il-postijiet 

tax-xogħol vakanti għal terminu fiss u l-impjiegi permanenti.”; 

 

[…] 
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(2) fl-Artikolu 3, il-paragrafu 1 jiġi sostitwit b'li ġej: 

 

"1. L-Istati Membri jikkompilaw id-data trimestrali b’referenza għad-dati ta’ referenza 

speċifiċi, li għandhom jiġu ddeterminati mill-[…] Kummissjoni permezz ta’ atti ta’ 

implimentazzjoni [...]. Dawk l-atti ta’ implimentazzjoni għandhom jiġu adottati 

f’konformità mal-proċedura msemmija fl-Artikolu 9(3)."; 

 

(3) fl-Artikolu 5, il-paragrafu 1 jiġi sostitwit b'li ġej: 

 

"1. Il-Kummissjoni għandha tiddetermina, permezz ta' atti ta' […] implimentazzjoni, 

[…] id-data tal-ewwel kwart tas-sena ta’ referenza, kif ukoll l-iskadenzi tat-trasmissjoni. 

Kwalunkwe reviżjoni tad-data trimestrali għal kwarti tas-sena preċedenti għandha tintbagħat 

fl-istess żmien. 

 

L-Istati Membri għandhom jibagħtu d-data u l-metadata lill-Kummissjoni (l-Eurostat) skont 

format iddeterminat mill-Kummissjoni permezz ta’ att ta’ implimentazzjoni. 

 

Dawk l-atti ta’ implimentazzjoni għandhom jiġu adottati f’konformità mal-proċedura 

msemmija fl-Artikolu 9(3).”; 

 

(4) fl-Artikolu 7, il-paragrafi 1, 2 u 3 jiġu sostitwiti b’li ġejjin: 

 

"1. Il-Kummissjoni għandha tistabbilixxi, permezz ta' atti ta' implimentazzjoni, […] il-

qafas xieraq għall-istabbiliment ta’ serje ta’ studji tal-fattibbiltà. 

Dawk l-istudji għandhom jitwettqu minn dawk l-Istati Membri li jsibu diffikultajiet sabiex 

jipprovdu data għal: 
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(a) unitajiet b’inqas minn 10 impjegati; u/jew 

(b) l-attivitajiet li ġejjin: 

(i) l-amministrazzjoni pubblika u d-difiża; is-sigurtà soċjali obbligatorja; 

(ii) l-edukazzjoni; 

(iii) attivitajiet ta’ xogħol tas-saħħa tal-bniedem u soċjali; 

(iv) l-arti, id-divertiment u r-rikreazzjoni; 

(v) l-attivitajiet ta’ organizzazzjonijiet ta’ sħubija, it-tiswija tal-kompjuters u ta’ 

oġġetti għal użu personali u domestiku u attivitajiet oħrajn ta’ servizz personali. 

 

Dawk l-atti ta' implimentazzjoni għandhom jiġu adottati f'konformità mal-proċedura 

msemmija fl-Artikolu 9(3). 

 

2. L-Istati Membri li jwettqu studji ta’ fattibbiltà għandhom jissottomettu rapport dwar ir-

riżultati ta’ dawk l-istudji fi żmien 12-il xahar mid-dħul fis-seħħ tal-atti […] ta' 

implimentazzjoni msemmija fil-paragrafu 1. 

 

3. Il-Kummissjoni għandha tadotta, permezz ta' atti ta' implimentazzjoni […] , […] l-

miżuri meħtieġa mill-aktar fis possibbli wara li jsiru disponibbli r-riżultati tal-istudji tal-

fattibbiltà, fi djalogu mal-Istati Membri, u f’perjodu ta’ żmien raġonevoli. Dawk l-atti ta’ 

implimentazzjoni għandhom jiġu adottati f’konformità mal-proċedura msemmija fl-

Artikolu 9(3)."; 

 

[…] 

 

(5[…]) fl-Artikolu 9, il-paragrafu 2 jitħassar. 
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75. Regolament (KE) 763/2008 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tad-9 ta’ Lulju 2008 

dwar iċ-ċensimenti tal-popolazzjoni u tad-djar16 

[…] 

 

Sabiex jiġu żgurati kundizzjonijiet uniformi għall-implimentazzjoni tar-Regolament (KE) 

Nru 763/2008, il-Kummissjoni għandha tingħata setgħat ta’ implimentazzjoni rigward l-

istabbiliment tas-snin ta’ referenza sussegwenti u l-adozzjoni tal-programm tad-data tal-

istatistika u l-metadata. Dawk is-setgħat għandhom jiġu eżerċitati f’konformità mar-

Regolament (UE) Nru 182/2011. 

 

Għaldaqstant, ir-Regolament (KE) Nru 763/2008 huwa emendat kif ġej: 

 

(1) l-Artikolu 5 huwa emendat kif ġej: 

 

(a) il-paragrafu 1 jiġi sostitwit b'li ġej: 

 

"1. Kull Stat Membru għandu jiddetermina data ta’ referenza. Id-data ta’ referenza 

għandha taqa’ f’sena speċifikata abbażi ta’ dan ir-Regolament (sena ta’ referenza). L-

ewwel sena ta’ referenza għandha tkun l-2011. 

Il-Kummissjoni għandha tistabbilixxi, permezz ta’ atti ta’ implimentazzjoni, [...] is-

snin ta’ referenza sussegwenti. Is-snin ta’ referenza għandhom jaqgħu matul il-bidu ta’ 

kull deċennju. Dawk l-atti ta’ implimentazzjoni għandhom jiġu adottati 

f’konformità mal-proċedura msemmija fl-Artikolu 8(2)."; 

 

(b) il-paragrafu 3 jiġi sostitwit b'li ġej: 

 

"3. Il-Kummissjoni għandha tadotta, permezz ta' atti ta' implimentazzjoni, […] ta’ 

programm tad-data statistika u tal-metadata li trid tiġi trasmessa sabiex jiġu ssodisfati r-

rekwiżiti ta’ dan ir-Regolament. Dawk l-atti ta’ implimentazzjoni għandhom jiġu 

adottati f’konformità mal-proċedura msemmija fl-Artikolu 8(2)."; 

                                                 
16 ĠU L 218, 13.8.2008, p. 14. 
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(2) fl-Artikolu 7, il-paragrafu 2 jitħassar; 

 

[…] 

 

(3[…]) fl-Artikolu 8, jitħassar il-paragrafu 3. 

 

 

76. Regolament (KE) Nru 1099/2008 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-

22 ta’ Ottubru 2008 dwar l-istatistika dwar l-enerġija17 

Sabiex ikun żgurat li r-Regolament (KE) Nru 1099/2008 jiġi adattat għall-progress tekniku u 

għall-ħtiġijiet ġodda, il-Kummissjoni għandha tiġi delegata bis-setgħa li tadotta atti 

f’konformità mal-Artikolu 290 tat-Trattat 

- sabiex temenda l-lista ta’ sorsi tad-data u l-kjarifiki […] applikabbli f’dak ir-Regolament; 

- sabiex temenda l-arranġamenti għat-trasmissjoni tad-data nazzjonali f’dak ir-Regolament; 

- sabiex temenda [...] dak ir-Regolament fir-rigward ta[...]l-istatistika nukleari annwali; 

- sabiex […] temenda is-sett ta' […] statistika dwar l-enerġija rinnovabbli, kif ukoll is-sett 

ta' statistika dwar il-konsum tal-enerġija finali stabbiliti f'dak ir-Regolament. 

 

B'mod partikolari hu importanti li waqt il-ħidma preparatorja, il-Kummissjoni twettaq 

konsultazzjonijiet xierqa, inkluż fil-livell ta' esperti, u li dawn il-konsultazzjonijiet isiru 

b'konformità mal-prinċipji stabbiliti fil-Ftehim Interistituzzjonali tat-13 ta' April 2016 dwar it-

Tfassil Aħjar tal-Liġijiet […]. B’mod partikolari, sabiex tiġi żgurata parteċipazzjoni ugwali fit-

tħejjija ta’ atti delegati, il-Parlament Ewropew u l-Kunsill jirċievu d-dokumenti kollha fl-istess 

ħin li jirċevuhom l-esperti tal-Istati Membri, u l-esperti tagħhom ikollhom aċċess sistematiku 

għal-laqgħat tal-gruppi ta’ esperti tal-Kummissjoni li jittrattaw it-tħejjija ta’ atti delegati. 

 

Ma hemm l-ebda bżonn li l-Kummissjoni tingħata s-setgħa biex temenda d-definizzjonijiet 

fir-Regolament (KE) Nru 1099/2008. Għalhekk, il-possibbiltà li jiġu adottati dawk il-

miżuri ta’ implimentazzjoni f’konformità mal-proċedura regolatorja bi skrutinju 

għandha titneħħa mir-Regolament (KE) Nru 1099/2008, mingħajr ma tiġi sostitwita 

b’setgħa mogħtija skont l-Artikolu 290(1) jew l-Artikolu 291(2) tat-Trattat. 

 

                                                 
17 ĠU L 304, 14.11.2008, p.1. 
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Għaldaqstant, ir-Regolament (KE) Nru 1099/2008 huwa emendat kif ġej: 

 

(1) fl-Artikolu 3, il-paragrafu 3 jiġi sostitwit b'li ġej: 

 

"3. Il-Kummissjoni għandha s-setgħa li tadotta atti delegati f’konformità mal-

Artikolu 10a li jemenda l-lista ta’ sorsi tad-data."; 

 

(2) fl-Artikolu 4, il-paragrafi 2 u 3 jiġu sostitwiti b'li ġej: 

"2. Il-kjarifiki jew id-definizzjonijiet applikabbli tat-termini tekniċi użati huma pprovduti 

fl-Annessi individwali, kif ukoll fl-Anness A (Kjarifiki tat-terminoloġija). 

Il-Kummissjoni għandha s-setgħa li tadotta atti delegati f'konformità mal-Artikolu 10a li 

jemendaw dan ir-Regolament sabiex tikkjarifika aktar [...] it-terminoloġija permezz 

taż-żieda ta' referenzi rilevanti għal NACE wara li tkun daħlet fis-seħħ reviżjoni tal-

klassifikazzjoni ta' NACE. 

3. Il-Kummissjoni għandha s-setgħa li tadotta atti delegati f’konformità mal-

Artikolu 10a li jemenda d-data li trid tintbagħat u l-kjarifiki applikabbli.” 

(3) fl-Artikolu 5, il-paragrafu 3 jiġi sostitwit b’li ġej: 

 

"3. Il-Kummissjoni għandha s-setgħa li tadotta atti delegati f’konformità mal-

Artikolu 10a li jemenda l-arranġamenti għat-trasmissjoni tal-istatistika nazzjonali. Meta 

teżerċita dik is-setgħa, il-Kummissjoni għandha tiżgura li l-atti delegati ma 

jimponux piż jew spiża addizzjonali sinifikanti fuq l-Istati Membri jew fuq ir-

rispondenti." 

(4) fl-Artikolu 8, it-tieni paragrafu jiġi sostitwit b'li ġej: 

 

"Il-Kummissjoni għandha s-setgħa li tadotta atti delegati f'konformità mal-Artikolu 10a 

li jemendaw dan ir-Regolament fir-rigward […] tas-sett ta' statistika nukleari 

annwali." 

 

(5) l-Artikolu 9 huwa emendat kif ġej: 

(a) il-paragrafu 2 jiġi sostitwit b’li ġej: 
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"2. Il-Kummissjoni għandha s-setgħa li tadotta atti delegati f’konformità mal-

Artikolu 10a li jemendaw […] is-sett ta’ statistika dwar l-enerġija rinnovabbli u s-sett 

ta’ statistika dwar il-konsum finali tal-enerġija stabbiliti f'dan ir-Regolament."; 

 

(b) jitħassar il-paragrafu 3; 

 

(6) fl-Artikolu 10, il-paragrafu 1 jitħassar; 

 

(7) jiddaħħal l-Artikolu 10a li ġej: 

 

“Artikolu 10a 

Eżerċitar tad-delega 

 

1. Il-Kummissjoni tingħata s-setgħa li tadotta atti delegati soġġetta għall-kundizzjonijiet 

stipulati f’dan l-Artikolu. 

2. Il-Kummissjoni għandha tingħata s-setgħa li tadotta l-atti delegati msemmija fl-

Artikolu 3(3), fl-Artikolu 4(2) u (3), fl-Artikolu 5(3), fl-Artikolu 8 u fl-Artikolu 9(2) 

għal perjodu ta' ħames snin […] minn [[…] id-dħul fis-seħħ ta’ dan ir-

Regolament[…]]. Il-Kummissjoni għandha tfassal rapport b'rabta mad-delega tas-

setgħa sa mhux aktar tard minn disa' xhur qabel ma jintemm il-perjodu ta' ħames 

snin. Id-delega tas-setgħa għandha tiġi estiża awtomatikament għal perjodi bl-istess 

durata, ħlief jekk il-Parlament Ewropew jew il-Kunsill joġġezzjonaw għal tali 

estensjoni mhux aktar tard minn tliet xhur qabel tmiem kull perjodu. 

3. Id-delega tas-setgħa msemmija fl-Artikolu 3(3), fl-Artikolu 4(2) u (3), fl-

Artikolu 5(3), fl-Artikolu 8 u fl-Artikolu 9(2) tista’ tiġi rrevokata fi kwalunkwe ħin mill-

Parlament Ewropew jew mill-Kunsill. Deċiżjoni ta’ revoka għandha ttemm id-delega 

tas-setgħa speċifikata f’dik id-deċiżjoni. Hija għandha tidħol fis-seħħ l-għada tal-

pubblikazzjoni tad-deċiżjoni f’Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea jew f’data aktar 

tard speċifikata hemm. Hija ma għandhiex taffettwa l-validità ta’ kwalunkwe att delegat 

diġà fis-seħħ. 
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4. Qabel ma tadotta att delegat, il-Kummissjoni għandha tikkonsulta esperti nominati 

minn kull Stat Membru f'konformità mal-prinċipji stipulati fil-Ftehim Interistituzzjonali 

tat-13 ta' April 2016 dwar it-Tfassil Aħjar tal-Liġijiet […]*. 

 

5. Hekk kif tadotta att delegat, il-Kummissjoni għandha tinnotifikah simultanjament lill-

Parlament Ewropew u lill-Kunsill. 

 

6. Att delegat adottat skont l-Artikolu 3(3), l-Artikolu 4(2) u (3), l-Artikolu 5(3), l-

Artikolu 8 u l-Artikolu 9(2) għandu jidħol fis-seħħ biss jekk ma tkun saret l-ebda 

oġġezzjoni mill-Parlament Ewropew jew mill-Kunsill fi żmien xahrejn min-notifika ta’ 

dak l-att lill-Parlament Ewropew u lill-Kunsill jew jekk, qabel l-iskadenza ta’ dak il-

perjodu, il-Parlament Ewropew u l-Kunsill ikunu għarrfu t-tnejn li huma lill-

Kummissjoni li mhumiex ser joġġezzjonaw. Dak il-perjodu għandu jiġi estiż b’xahrejn 

fuq l-inizjattiva tal-Parlament Ewropew jew tal-Kunsill. 

 

* ĠU L 123, 12.5.2016, p. 1."; 

 

(8) fl-Artikolu 11, il-paragrafu 2 jitħassar; 

 

(9) fl-Anness A, titħassar in-'Nota' fil-punt 2. 

 

 

77. Regolament (KE) Nru 1338/2008 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-

16 ta’ Diċembru 2008 dwar l-istatistika Komunitarja dwar is-saħħa pubblika u s-saħħa u 

s-sigurtà fuq ix-xogħol18 

[…] 

 

Sabiex jiġu żgurati kundizzjonijiet uniformi għall-implimentazzjoni tar-Regolament (KE) 

Nru 1338/2008, il-Kummissjoni għandha tingħata setgħat ta’ implimentazzjoni billi 

tistipula l-varjabbli, id-definizzjonijiet u l-klassifikazzjonijiet tas-suġġetti, imsemmija fl-

Annessi I sa V u t-tqassim tagħhom, kif ukoll il-perjodi referenzjarji, l-intervalli u l-limiti 

ta’ żmien għall-provvista tad-data u għall-provvista tal-metadata. Dawk is-setgħat 

għandhom jiġu eżerċitati f’konformità mar-Regolament (UE) Nru 182/2011. 

 

                                                 
18 ĠU L 354, 31.12.2008, p. 70. 
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Għaldaqstant, ir-Regolament (KE) Nru 1338/2008 huwa emendat kif ġej: 

 

(1) fl-Artikolu 6, il-paragrafu 2 jiġi sostitwit b’li ġej: 

 

"2. Kull meta l-adozzjoni ta’ […] att ta' implimentazzjoni tkun prevista f’konformità 

mal-Artikolu 10(3)[…], għandha titwettaq analiżi tal-ispejjeż imqabbla mal-benefiċċji li 

tieħu f’kunsiderazzjoni l-benefiċċji tad-disponibbiltà tad-data b’rabta mal-ispiża tal-ġbir 

tad-data u l-oneru fuq l-Istati Membri." 

 

(2) fl-Artikolu 7, il-paragrafu 2 jiġi sostitwit b’li ġej: 

 

"2. L-Istati Membri għandhom jittrażmettu d-data u l-metadata meħtieġa minn dan ir-

Regolament f’forma elettronika, f’konformità ma’ standard ta’ skambju maqbul bejn il-

Kummissjoni (l-Eurostat) u l-Istati Membri. 

Id-data għandha tiġi provduta konformement mal-limiti ta’ żmien stabbiliti, fl-intervalli 

previsti, u b'rispett tal-perjodi ta’ referenza li huma indikati fl-Annessi jew fl-atti […] ta' 

implimentazzjoni adottati f'konformità mal-proċedura imsemmija fl-Artikolu 10(3) 

[…]”. 

 

(3) fl-Artikolu 9, il-paragrafu 1 jiġi sostitwit b'li ġej: 

 

"1. Il-Kummissjoni għandha tadotta, permezz ta’ […] atti ta’ implimentazzjoni: 

(a) il-karatteristiċi, jiġifieri l-varjabbli, id-definizzjonijiet u l-klassifikazzjonijiet tas-

suġġetti, imsemmija fl-Annessi minn I sa V; 

(b) it-tqassim ta’ dawk il-karatteristiċi; 

(c) il-perjodi ta’ referenza, l-intervalli u l-limiti ta’ żmien għall-provvista tad-data; 

(d) il-provvista ta’ metadata. 

 

Dawk l-atti għandhom jieħdu f’kunsiderazzjoni, b’mod partikolari, id-dispożizzjonijiet 

tal-Artikolu 5, tal-Artikolu 6(2) u (3) u tal-Artikolu 7(1), kif ukoll id-disponibbiltà, l-

adegwatezza u l-kuntest legali tas-sorsi tad-data eżistenti tal-Unjoni wara eżaminazzjoni 

tas-sorsi kollha relatati mal-oqsma u s-suġġetti rispettivi. 

Dawk l-atti ta' implimentazzjoni għandhom jiġu adottati f'konformità mal-

proċedura msemmija fl-Artikolu 10(3)."; 
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[…] 

 

(4[...]) fl-Artikolu 10, jitħassar il-paragrafu 2; 

 

(5[...]) L-Anness I huwa emendat kif ġej: 

 

 (a) il-punt (c) jiġi sostitwit b’li ġej: 

 

"(c) Il-perjodi ta’ referenza, l-intervalli u l-limiti ta’ żmien għall-provvista tad-data 

L-istatistika għandha tiġi pprovduta kull ħames snin mill-EHIS; tista’ tkun meħtieġa 

frekwenza differenti għal ġabriet ta’ data oħrajn, bħal dawk dwar il-morbidità jew l-

aċċidenti u l-korrimenti, kif ukoll għal xi moduli speċifiċi tal-istħarriġ. Il-Kummissjoni 

għandha tistabbilixxi, permezz ta’ atti ta’ implimentazzjoni, [...] il-miżuri li 

jirrigwardjaw l-ewwel sena ta’ referenza, l-intervall u l-limitu ta’ żmien għall-provvista tad-

data. Dawk l-atti ta' implimentazzjoni għandhom jiġu adottati f'konformità mal-

proċedura msemmija fl-Artikolu 10(3)." 

 

 (b) fil-punt (d), it-tieni paragrafu jiġi sostitwit b’li ġej: 

 

"Mhux is-suġġetti kollha għandhom neċessarjament ikunu koperti ma' kull forniment ta' 

data. Il-Kummissjoni għandha tistabbilixxi, permezz ta’ atti ta’ implimentazzjoni, [...] il-

miżuri li jirrigwardjaw il-karatteristiċi, jiġifieri l-varjabbli, id-definizzjonijiet u l-

klassifikazzjonijiet tas-suġġetti elenkati hawn fuq, kif ukoll it-tqassim tal-karatteristiċi. 

Dawk l-atti ta' implimentazzjoni għandhom jiġu adottati f'konformità mal-proċedura 

msemmija fl-Artikolu 10(3)." 

 (c) il-punt (e) jiġi sostitwit b’li ġej: 

 

"(e) Metadata 

Il-Kummissjoni għandha tistabbilixxi, permezz ta’ atti ta’ implimentazzjoni, […] il-

miżuri li jirrigwardjaw il-provvista ta’ metadata, inkluża metadata dwar il-karatteristiċi tal-

istħarriġ u ta’ sorsi oħrajn użati, il-popolazzjoni koperta u informazzjoni dwar kwalunkwe 

speċifiċità nazzjonali essenzjali għall-interpretazzjoni u l-kumpilazzjoni tal-istatistika u l-

indikaturi komparabbli. Dawk l-atti ta' implimentazzjoni għandhom jiġu adottati 

f'konformità mal-proċedura msemmija fl-Artikolu 10(3)." 
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(6[...]) l-Anness II huwa emendat kif ġej: 

 

 (a) il-punt (c) jiġi sostitwit b’li ġej: 

 

"(c) Il-perjodi ta’ referenza, l-intervalli u l-limiti ta’ żmien għall-provvista tad-data 

L-istatistika għandha tiġi pprovduta kull sena. Il-Kummissjoni għandha tistabbilixxi, 

permezz ta’ atti ta’ implimentazzjoni, […] il-miżuri li jirrigwardjaw l-ewwel sena ta’ 

referenza, l-intervall u l-limitu ta’ żmien għall-provvista tad-data. Dawk l-atti ta' 

implimentazzjoni għandhom jiġu adottati f'konformità mal-proċedura msemmija fl-

Artikolu 10(3)." 

 

 (b) fil-punt (d), ir-raba’ paragrafu jiġi sostitwit b’li ġej: 

 

Il-Kummissjoni għandha tistabbilixxi, permezz ta’ atti ta’ implimentazzjoni, [...] il-

miżuri li jirrigwardjaw il-karatteristiċi, jiġifieri l-varjabbli, id-definizzjonijiet u l-

klassifikazzjonijiet tas-suġġetti elenkati hawn fuq, kif ukoll it-tqassim tal-karatteristiċi. 

Dawk l-atti ta' implimentazzjoni għandhom jiġu adottati f'konformità mal-proċedura 

msemmija fl-Artikolu 10(3)." 

 

 (c) il-punt (e) jiġi sostitwit b’li ġej: 

 

"(e) Metadata 

Il-Kummissjoni għandha tistabbilixxi, permezz ta’ atti ta’ implimentazzjoni, […] il-

miżuri li jirrigwardjaw il-provvista ta’ metadata, inkluża metadata dwar il-karatteristiċi tas-

sorsi u tal-kompilazzjonijiet użati, il-popolazzjoni koperta u informazzjoni dwar kwalunkwe 

speċifiċità nazzjonali essenzjali għall-interpretazzjoni u l-kumpilazzjoni tal-istatistika u l-

indikaturi komparabbli. Dawk l-atti ta' implimentazzjoni għandhom jiġu adottati 

f'konformità mal-proċedura msemmija fl-Artikolu 10(3)." 

 

(7[...]) L-Anness III huwa emendat kif ġej: 
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 (a) il-punt (c) jiġi sostitwit b’li ġej: 

 

"(c) Il-perjodi ta’ referenza, l-intervalli u l-limiti ta’ żmien għall-provvista tad-data 

L-istatistika għandha tiġi pprovduta kull sena. Il-Kummissjoni għandha tistabbilixxi, 

permezz ta’ atti ta’ implimentazzjoni, [...] il-miżuri li jirrigwardjaw l-ewwel sena ta’ 

referenza. Id-data għandha tiġi sottomessa mhux aktar tard minn 24 xahar wara t-tmiem tas-

sena ta’ referenza. Id-data stmata jew proviżorja tista’ tiġi pprovduta aktar kmieni. Fil-każ 

ta’ inċidenti fis-settur tas-saħħa pubblika, jistgħu jiġu stabbiliti ġabriet ta’ data speċjali 

addizzjonali, jew għall-imwiet kollha jew inkella għal kawżi speċifiċi ta’ mewt. Dawk l-atti 

ta' implimentazzjoni għandhom jiġu adottati f'konformità mal-proċedura msemmija 

fl-Artikolu 10(3)."; 

 

 (b) fil-punt (d), ir-raba’ paragrafu jiġi sostitwit b’li ġej: 

 

Il-Kummissjoni għandha tistabbilixxi, permezz ta’ atti ta’ implimentazzjoni, [...] il-

miżuri li jirrigwardjaw il-karatteristiċi, jiġifieri l-varjabbli, id-definizzjonijiet u l-

klassifikazzjonijiet tas-suġġetti elenkati hawn fuq, kif ukoll it-tqassim tal-karatteristiċi. 

Dawk l-atti ta' implimentazzjoni għandhom jiġu adottati f'konformità mal-proċedura 

msemmija fl-Artikolu 10(3)."; 

 

 (c) il-punt (e) jiġi sostitwit b’li ġej: 

 

"(e) Metadata 

Il-Kummissjoni għandha tistabbilixxi, permezz ta’ atti ta’ implimentazzjoni, […] il-

miżuri li jirrigwardjaw il-provvista ta’ metadata, inkluż metadata dwar il-popolazzjoni 

koperta u informazzjoni dwar kwalunkwe speċifiċità nazzjonali essenzjali għall-

interpretazzjoni u l-kompilazzjoni tal-istatistika u l-indikaturi komparabbli.”. Dawk l-atti ta' 

implimentazzjoni għandhom jiġu adottati f'konformità mal-proċedura msemmija fl-

Artikolu 10(3)."; 

 

(8[...]) l-Anness IV huwa emendat kif ġej: 

  

 (a) il-punt (c) jiġi sostitwit b’li ġej: 
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"(c) Il-perjodi ta’ referenza, l-intervalli u l-limiti ta’ żmien għall-provvista tad-data 

 

L-istatistika għandha tiġi pprovduta kull sena. Il-Kummissjoni għandha tistabbilixxi, 

permezz ta’ atti ta’ implimentazzjoni, [...] il-miżuri li jirrigwardjaw l-ewwel sena ta’ 

referenza. Id-data għandha tiġi sottomessa mhux aktar tard minn 18 xahar wara t-tmiem tas-

sena ta’ referenza. Dawk l-atti ta' implimentazzjoni għandhom jiġu adottati 

f'konformità mal-proċedura msemmija fl-Artikolu 10(3)."; 

 

 (b) fil-punt (d), ir-raba’ paragrafu jiġi sostitwit b’li ġej: 

 

Il-Kummissjoni għandha tistabbilixxi, permezz ta’ atti ta’ implimentazzjoni, [...] il-

miżuri li jirrigwardjaw il-karatteristiċi, jiġifieri l-varjabbli, id-definizzjonijiet u l-

klassifikazzjonijiet tas-suġġetti elenkati hawn fuq, kif ukoll it-tqassim tal-karatteristiċi. 

Dawk l-atti ta' implimentazzjoni għandhom jiġu adottati f'konformità mal-proċedura 

msemmija fl-Artikolu 10(3)."; 

 

 (c) il-punt (e) jiġi sostitwit b’li ġej: 

 

" (e) Metadata 

Il-Kummissjoni għandha tistabbilixxi, permezz ta’ atti ta’ implimentazzjoni, […] il-

miżuri li jirrigwardjaw il-provvista ta’ metadata, inkluża metadata dwar il-popolazzjoni 

koperta, ir-rati tad-dikjarazzjoni għall-aċċidenti fuq ix-xogħol u, meta jkunu rilevanti, il-

karatteristiċi tal-kampjunar, kif ukoll informazzjoni dwar kwalunkwe speċifiċità nazzjonali 

essenzjali għall-interpretazzjoni u l-kumpilazzjoni ta’ statistika u indikaturi komparabbli. 

Dawk l-atti ta' implimentazzjoni għandhom jiġu adottati f'konformità mal-proċedura 

msemmija fl-Artikolu 10(3)."; 

 

(9[…]) l-Anness V huwa emendat kif ġej: 

  

 (a) il-punt (c) jiġi sostitwit b’li ġej: 
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"(c) Il-perjodi ta’ referenza, l-intervalli u l-limiti ta’ żmien għall-provvista tad-data 

Għall-marda okkupazzjonali, l-istatistika għandha tiġi pprovduta kull sena u tiġi sottomessa 

mhux aktar tard minn 15-il xahar wara t-tmiem tas-sena ta’ referenza. Il-Kummissjoni 

għandha tistabbilixxi, permezz ta’ atti ta’ implimentazzjoni, […] il-miżuri li 

jirrigwardjaw il-perjodi ta’ referenza, l-intervalli u l-limiti ta’ żmien għall-provvista tal-

ġabriet tad-data l-oħrajn. Dawk l-atti ta' implimentazzjoni għandhom jiġu adottati 

f'konformità mal-proċedura msemmija fl-Artikolu 10(3)."; 

 

 (b) fil-punt (d), ir-raba’ paragrafu jiġi sostitwit b’li ġej: 

 

Il-Kummissjoni għandha tistabbilixxi, permezz ta’ atti ta’ implimentazzjoni, [...] il-

miżuri li jirrigwardjaw il-karatteristiċi, jiġifieri l-varjabbli, id-definizzjonijiet u l-

klassifikazzjonijiet tas-suġġetti elenkati hawn fuq, kif ukoll it-tqassim tal-karatteristiċi. 

Dawk l-atti ta' implimentazzjoni għandhom jiġu adottati f'konformità mal-proċedura 

msemmija fl-Artikolu 10(3)."; 

 

 (c) il-punt (e) jiġi sostitwit b’li ġej: 

 

“(e) Metadata 

Il-Kummissjoni għandha tistabbilixxi, permezz ta’ atti ta’ implimentazzjoni, […] il-

miżuri li jirrigwardjaw il-provvista ta’ metadata, inkluż metadata dwar il-popolazzjoni 

koperta u informazzjoni dwar kwalunkwe speċifiċità nazzjonali essenzjali għall-

interpretazzjoni u l-kompilazzjoni tal-istatistika u l-indikaturi komparabbli.”. Dawk l-atti ta' 

implimentazzjoni għandhom jiġu adottati f'konformità mal-proċedura msemmija fl-

Artikolu 10(3).". 
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78. Regolament (KE) Nru 1185/2009 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-

25 ta’ Novembru 2009 dwar l-istatistika li tikkonċerna l-pestiċidi19 

Sabiex ir-Regolament (KE) Nru 1185/2009 jiġi aġġornat, il-Kummissjoni s-setgħa li tadotta atti 

f’konformità mal-Artikolu 290 tat-Trattat għandha tiġi ddelegata lill-Kummissjoni biex temenda 

[...] l-lista ta’ sustanzi li għandhom jiġu koperti u l-klassifikazzjoni tagħhom f’kategoriji ta’ 

prodotti u klassijiet kimiċi kif stabbiliti fl-Anness III […]. B'mod partikolari hu importanti li 

waqt il-ħidma preparatorja, il-Kummissjoni twettaq konsultazzjonijiet xierqa, inkluż fil-livell ta' 

esperti, u li dawn il-konsultazzjonijiet isiru b'konformità mal-prinċipji stabbiliti fil-Ftehim 

Interistituzzjonali tat-13 ta' April 2016 dwar it-Tfassil Aħjar tal-Liġijiet […]. B’mod 

partikolari, sabiex tiġi żgurata parteċipazzjoni ugwali fit-tħejjija ta’ atti delegati, il-Parlament 

Ewropew u l-Kunsill jirċievu d-dokumenti kollha fl-istess ħin li jirċevuhom l-esperti tal-Istati 

Membri, u l-esperti tagħhom ikollhom aċċess sistematiku għal-laqgħat tal-gruppi ta’ esperti tal-

Kummissjoni li jittrattaw it-tħejjija ta’ atti delegati. 

 

Sabiex jiġu żgurati kundizzjonijiet uniformi għall-implimentazzjoni tar-Regolament (KE) 

Nru 1185/2009, il-Kummissjoni għandha tingħata setgħat ta’ implimentazzjoni fir-rigward 

tad-definizzjoni taż-'żona ttrattata' kif imsemmi fit-Taqsima 2 tal-Anness II. Dawk is-

setgħat għandhom jiġu eżerċitati f’konformità mar-Regolament (UE) Nru 182/2011. 

Ma hemm l-ebda bżonn li l-Kummissjoni tingħata s-setgħa li temenda r-rekwiżiti relatati 

mal-provvista tar-rapporti ta’ kwalità msemmija fit-Taqsima 6 tal-Annessi I u II għar-

Regolament (KE) Nru 1185/2009. Għalhekk, il-possibbiltà li jiġu adottati dawk il-miżuri 

ta’ implimentazzjoni f’konformità mal-proċedura regolatorja bi skrutinju għandha 

titneħħa mir-Regolament (KE) Nru 1185/2009, mingħajr ma tiġi sostitwita b’setgħa 

mogħtija skont l-Artikolu 290(1) jew l-Artikolu 291(2) tat-Trattat. 

Għaldaqstant, ir-Regolament (KE) Nru 1185/2009 huwa emendat kif ġej: 

 

(1) l-Artikolu 5 huwa emendat kif ġej: 

                                                 

19 ĠU L 324, 10.10.2009, p 1. 

 



  

 

14964/18 ADD 4  rz/bs 52 

  LIMITE MT 
 

 

(a) fil-paragrafu 1, jitħassar it-tieni subparagrafu; 

 

[…] 

 

(b[…]) il-paragrafi 2 u 3 jiġu sostitwiti b’li ġej: 

 

2. Il-Kummissjoni għandha tadotta, permezz ta' atti ta' implimentazzjoni, […] id-

definizzjoni ta’ 'żona ttrattata' kif imsemmija fit-Taqsima 2 tal-Anness II. Dawk l-atti 

ta’ implimentazzjoni għandhom jiġu adottati f’konformità mal-proċedura 

msemmija fl-Artikolu 6(2). 

3. Il-Kummissjoni għandha s-setgħa li tadotta atti delegati f’konformità mal-Artikolu 5a 

li jemenda l-lista ta’ sustanzi li għandhom jiġu koperti u l-klassifikazzjoni tagħhom 

f’kategoriji ta’ prodotti u klassijiet ta’ sustanzi kimiċi kif stabbiliti fl-Anness III fuq bażi 

regolari u mill-anqas kull ħames snin.”; 

 

(2) jiddaħħal l-Artikolu 5a li ġej: 

 

"Artikolu 5a 

Eżerċitar tad-delega 

 

1. Il-Kummissjoni tingħata s-setgħa li tadotta atti delegati soġġetta għall-kundizzjonijiet 

stipulati f’dan l-Artikolu. 

 

2. Is-setgħa li jiġu adottati l-atti delegati msemmija fl-Artikolu 5 [...] (3) għandha 

tingħata lill-Kummissjoni għal [...] perjodu ta’ ħames snin minn [[…] id-dħul fis-seħħ 

ta’ dan ir-Regolament[…]]. Il-Kummissjoni għandha tfassal rapport b'rabta mad-

delega tas-setgħa sa mhux aktar tard minn disa' xhur qabel ma jintemm il-perjodu 

ta' ħames snin. Id-delega tas-setgħa għandha tiġi estiża awtomatikament għal 

perjodi bl-istess durata, ħlief jekk il-Parlament Ewropew jew il-Kunsill 

joġġezzjonaw għal tali estensjoni mhux aktar tard minn tliet xhur qabel tmiem kull 

perjodu. 
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3. Id-delega tas-setgħa msemmija fl-Artikolu 5[...] (3) tista’ tiġi rrevokata fi kwalunkwe 

ħin mill-Parlament Ewropew jew mill-Kunsill. Deċiżjoni ta’ revoka għandha ttemm id-

delega tas-setgħa speċifikata f’dik id-deċiżjoni. Hija għandha tidħol fis-seħħ l-għada tal-

pubblikazzjoni tad-deċiżjoni f’Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea jew f’data aktar 

tard speċifikata hemm. Hija ma għandhiex taffettwa l-validità ta’ kwalunkwe att delegat 

diġà fis-seħħ. 

 

4. Qabel ma tadotta att delegat, il-Kummissjoni għandha tikkonsulta esperti nominati 

minn kull Stat Membru f'konformità mal-prinċipji stipulati fil-Ftehim Interistituzzjonali 

tat-13 ta' April 2016 dwar it-Tfassil Aħjar tal-Liġijiet […] *. 

 

5. Hekk kif tadotta att delegat, il-Kummissjoni għandha tinnotifikah simultanjament lill-

Parlament Ewropew u lill-Kunsill. 

 

6. Att delegat adottat skont l-Artikolu 5 […] (3) għandu jidħol fis-seħħ biss jekk ma tkun 

saret l-ebda oġġezzjoni mill-Parlament Ewropew jew mill-Kunsill f’perjodu ta’ xahrejn 

min-notifika ta’ dak l-att lill-Parlament Ewropew u lill-Kunsill jew jekk, qabel l-

iskadenza ta’ dak il-perjodu, il-Parlament Ewropew u l-Kunsill ikunu għarrfu t-tnejn li 

huma lill-Kummissjoni li mhumiex ser joġġezzjonaw. Dak il-perjodu għandu jiġi estiż 

b’xahrejn fuq l-inizjattiva tal-Parlament Ewropew jew tal-Kunsill. 

 

* ĠU L 123, 12.5.2016, p. 1."; 

 

(3) fl-Artikolu 6, jitħassar il-paragrafu 3. 

 


